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eprtéshizlaló és elölegkölcsönzö 
részvény társulat.

Debreczen, dec/. 21.
sínét szőnyegre került sertéshizlaló 

Ckvlesöuzó részvénytársulat ügyében 
izén népes előértekezlet tartatott a 

4 * e,yesület által a kereskedelmi és 
•if^ra helyiségében, mely értekezleten a 
gfli választmány tagjain kívül résztvett 
yJedelmi és iparkamara elnöksége, il- 

“wk eiuoke es titkára, továbbá a vá- 
s* eszéről R a b László gazdasági tanácsnok 
C, z 1 e r Lajos t. tanácsnok, a városi 
,Ci bizottság jegyzője.

N á u á s s y Ferencz felhiván a 
, : ;eot értekezlet! tagok figyelmét a sertés- 
T, ^ elölegkölcsönzö részvény társulat 
Íá képviselt ügy kiváló fontosságára, fei­

te Dr. Király Ferenczet, mint az e 
ttwn négy ev előtt megindult mozgalom 
étijét adja elő azon munkálatok sorozatát, 
Lek a szóban forgó terv keresztülvitele 
‘■Lében annak idején foganatosítva lettek 
Leélje meg legtóbbképen azon akadályokat, 
•eiéka terv keresztülvitelének elodázását
ioftík.

E felhíváshoz képest az ügy genesisét
• Király Ferencz részletesen előadja, ki- 
anéi miszerint a szóban forgó vállalat lé 
szenek kérdése első Ízben 1883. tavaszán 
gilt fel a kamara kebelében, mit nyomon 
liietett Páli y Dániel helybeli tekintélyes 
áljír által többek nevében a városi tanécs- 
Ki átérett beadványa, melyben a mostani 
ssúygyár helyén lévő luezernás földterüle­
tei y daramai om felállítás á- 
ul engedélyezése kérelmeztetett. 
im kérvény véleményen jelentés tétel végett 
I Tiros gazdasági bizottságának adatott ki, a 
£ is a tárgyalás folyamán azon eszme me-
* fel és ralt határozattá, hogy legczélsze- 
Éi lenne, ha a városi tanács a daramalom 
erdőét a többek által hangoztatott hizlaló

létesítésének kérdésével oldaná meg. Az 
1 Bitiemben tartott jelentés alapján a vá- 
a iinács hozzájárulását nyilvánította az ész­
téhez, s tel hívta a városi gazdasági bizottság 
st hogy egy sertéshizlaló es elölegkőicsönzó 
ínénjtársulat létesítésének ügyében tegye 
üg a szükség is intézkedéseket arra nézve, 
% íz érdekeit termelő, gazda- és kereskedő 
izeuség meghallgatásával concret javaslatot 
inthessen a szóban forgó ügy kivitelére 
sic a tanács ele.

Ily előzmények után alakult meg 1883. 
Sitii havában a létesítő bizottság, mely a 
üföolams előmunkálatok bevégeztevel a gaz- 
•tig; bizottság utján azon előterjesztést in 
Ki a tanácshoz, illetve a közgyűléshez, hogy 
•E-Am-utcza végén levő vasúti átjárónál 

*®tódó városi luezernás földterületből egye- 
,lte 20 kát. hoidnyi területet engedjen at a 
'tűi a vállalat czeljaira, s adjon megnyugta-
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Kötés-közben.
I - mily jó idebeun, itt lenui melletted 
I .jőlgatui merengve a künn síró szelet, 
l’sii íutnyja, röpíti kegyetlen a havat,
W ablakunk előtt sivitva elhalad 
l"!VoUál ugy e ? Szemedbe’ köuv ragyog, 
Ibised elejted — öh nem, csak álmodok.
P íiéh lelkembe a szel zokogása, 
lu íiezem, útját a mint beleássa.

Pitiod előttem, telkedbe’ mi támad,
I'-»dóm eu s látom titokbeli vágyad —
1 11 zúgó lergeteg, úgy rohan az véled.

- dtian a küzdés, soha el nem éreti.
‘“«szód elvirúlt, ltlkedben puszta tél,
,!Sere8 sóhajod, mint odakünn a szél. 
p1 mégis — bár vágyad egekbe szárnyaló 
süÉnyteii küzdés már félig a való.

Lonríe* z Etek-

A keresztlevél.
1 * * * történet a li ő r t ő n é 1 e t b 6 1.)

— Irta : Kín jvés Tóth Kálmán. —
(Folytatás.)

a. Hát igy tartod meg szavadat, — ve 
^efita uram, — hát ez az ígéret r 

^nza vau, — hőrgé Gábor, tová ’

^ " Más asszonyát szerette, s hogy 
! 4 Megölte férjét. Azért került a bör- 
C 8 az a szép kis leány, — no, no vegy 

igazán sajnállak, az a szép,
• '»ttyugyermek!

tó biztosítékot arra nézve is, ho^y ha szűk-: 
ségeltetnék még 20, esetleg 25 kit hoW föld 
bocsáttassék a vállalat rendelkezésére. A ké­
relmezett 20 hold földnek méltányos feltételek 
dhTfn1 ™egállaPltan(ló becsértéke fejében pe- 
értékbemJ0D 6 * Yáros czimleteket megfelelő

n ..álla Vtá[°xS1 ta“ács és közgyűlés tekintettel 
a vállalat közgazdasági nagy fontosságára el 
fogadta a létesítő bizottság ajánlatát, s a ké­
relmezett területet a minisztérium jóváhagyá­
sával a vállalat czéljaira át is engedte.
. W1,.A hizlaló telepnek e területen leendő 
telállitdsát azonban, tokintottcl a? inak a város- 
hoz való közelségére, a közegészségügyi bi­
zottság kifogásolta ; s midőn ennek követke,.- 

j tében a telepnek elhelyezése a többször érin- 
i cett luezernás tőidnek a várostól eső legtávo- 
i labbi pontján vétetett tervbe, merült fel a 
I dohánygyár felépítésének kérdése oly alakban, 
hogy ha a város a dohány kincstár által a 
gyártelep czéljaira felkért területet át nem 
engedi, a kincstár más városba helyezte vol 
na át ezen Debreczenre nézve is főfontosságu 
gyártelepet, mely alkalomból az is kategori­
kusan ki lett jelentve, hogy a hizlaló telepnek 
közelségét a gyártás természete nem tűrvén 
meg, a hizlaló onnan más helyre teendő át.

Ezen a város érdekébe vágó követel­
ménnyel szemben, a létesítő bizottság nem 
tehetett egyebet, mint a szóban forgó és már 
részére átbocsátóit területet a városnak sza­
bad rendelkezésére visszaengedni, természete­
sen fenntartásával mindazon jogoknak, melyek 
a vállalat részére szereztettek.

A területnek ilyeténképen lett visszabo- 
csátásával 1884. junius 4-én a létesítő bizott­
ság azon kérelemmel fordult a közgyűléshez, 
hogy a n.-várad-utczai sorompón kívül eső, s 
a pircsi ut keleti oldalán fekvő városi földte­
rületet, mely úgy fekvésénél, valamint forgal­
mi, talaj, lejtméreti és egyéb viszonyainál fogva 
teljesen megfelelő a telep berendezésére, s 
mely területnek íelhasznalása sem közegész­
ségügyi. sem közforgalmi, sem kereskedelmi és 
szomszédos érdekekbe nem ütközik, bocsássa 
át cserébe, a dohánygyár helyéül kijelölt te­
rületért.

A tanács által kedvezően fogadott ezen 
ajánlattal szemben, már nem az egészségügyi 
bizottság, hanem a közös hadsereg részérei 
tétetett ellenvetés, annak felbozásával, hogy a 
hizlaló telepnek ezen területen való elhelye­
zése, a katonai kórház és gilánvi laktanya 
közelségénél fogva nem engedhető meg ; - 
továbbá még azért sem, mivel az uj lovas 
laktanya is a várad-utezai sorompó kozeleoeu 
szándőkoltatik telepíttetni.

Ily kényszerhelyzettel szemben kénytelen 
volt a létesítő bizottság ezen helyről is le­
mondani, s más alkalmas helyről gondoskodni, 
de sem a csapó-utczaí és mester-utczai soroui- 
nók közelében, sem távolabbi helyeken kije­
it és alkalmasnak talált területek egy vagy

, ------

— Bizonyítékot ! vagy összetöröm itt, 
mint a nozdorjiU ! kiáltott újból Gabor, va 
dúl forgó szemekkel. Sátánok, öidögö vagy 
tok mindannyian.

__ Gábor, — szólt ismét az őiec, 
szavadra emlékeztetlek, - nem a levegőb

beSZéEkkor kivette mellénye *sebéM piros

rSÄ W,g.e™=t -I» »81

hlvFk‘bor merevült szemekkel nézte a ke-

C ilit hisz' az él, ügyvédem kereste 
ki; az is szepességi születésin Nagyon jó. ős
merteJt w*lái bizonyíték ? - sürgette

Gábor. nézzed. Krancz János
C/L há om “vi börtönre Ítéltetett

ernbero eséit báró haza kerülvén,
Ki is ülte fVozállával s e vadházas- 
összeállott Elei , a te menyasz-
ság gyümöíc®6 a ®öjJB itélet másolata. 
K°a hét eU’’hogy haragudjál, nekem há­

lával tartozol. vlval válaszolt: „iga-
Gáa°fi.nftay figyelmed szívességét, la­

zán köszönöm a kigy m most mar
rombolták h°ldo^“tD éu mondok. A milyen 
hallgassa me0,, * vagyunk, olyan
igaz, hogy most tt tkeKék be ma­
igaz, bogyméhD’ ktoyövületet és irgalamat 
gukkal szembenha maguk erről csak egy 
nem 6s.mer®'t!eu <zőt szólanak. Azok az

de í0 “ “,‘D*iratok, “eJ

más ok miatt nem voltak megszerezhetők a 
vállalat részére, a mennyiben azok vagy a 
közegészségügyi követelményeknek nem felel- ( 
tek meg, vagy a felépítendő katonai lovas j 
laktanya érdekében tétettek ellenök kifogá- ! 
sok ; minélfogva a létesítő bizottság kénytelen j 
volt a tervezett lovas laktanya kérdésének : 
megoldásáig, a mi mai napig sem nyert még j 
elintézést, működését felfüggeszteni.

Időközben a közgazdasági viszonyok is | 
változtak, s a tenyésztő, termelő és kereskedő ! 
közönség azóta nehéz mefcpróbáltatásoknak volt . 
kitéve.

A nyugot-európai államokban, tehát kivi­
teli főhelyeinken és piaczainkon ioaugurált 
vámvédelem tetemesen lejebb szállította sertés 
kivitelünket is.

A közgazdasági jelen helyzetnek elötiin 
tetése után Dr. Király Ferencz felemlité még, 
hogy a vállalat egyelőre 5000 drb sertés hiz­
lalására czéloztatott bereudeztetni és a szin­
tén egyelőre 100,000 írtban megállapított 
efiectiv tőkeszükséglet 2000 drb. száz forintos 
névértékű .részvénynek kibocsátása által lett 
volna fedezendő, melyből 50° „, vagyis száz fo­
rint fizettetett volna be, mely tőkeszükséglet 

1 részben helybeliek, részben pedig vidéki és 
íóképeu fővárosi kereskedők, gazdák és hizla­
lók által feltételes előjegyzés utján lett biz­
tosítva.

Fentebbieknek előterjesztése után rámu 
tatott még azon körülményekre, melyek a vál­
lalat létesítését előmozdítani hivatvák és azon 
körülményekre, melyek annak keresztülvitelét 
ez idószerint több mint egy figyelemre méltó 
irányban nehezítik. Minden körülménynek egy-1 
bevetése mellett azonban nemcsak helyi érdé-; 
kék, hanem általános közgazdasági érdekek ! 
szempontjából is szükségesnek, czélszcrünek és; 
időszerűnek tekinti a vállalat kézbesítését, s 
azt a gazdasági egyesület legmelegebb párto­
lásába ajánlja.

Az erre megindult eszmecserében S e s z­
ít i n a Lajos kamarai elnök részletesen kitejt- 
! vén a vállalat hasznos és czélszerü voltát, s 
biztosítván az ügyet a kamara kilátásba he­
lyezett támogatásával, a szükséges további 
actió niegíuditását ajánlja.

K áníssy Fenencz gazdasági egyesü­
leti elnök, Békéssy László ngyesületi tit­
kár, továbbá Rab László tanácsnok, Ber­
ger Henrik, Magyar Gábor, Bállá Mihály, 
Horváth István és még többeknek hason ó 
irányban és értelemben tartott íelszóllalása 
után : elnök kimondja az értekezlet egyhangú 
határozatának alapján, hogy a debreczen! gaz­
dasági egyesület a szóban forgó vállalat léte­
sítését szükségesnek és időszerűnek tartván, 
maga részéről legmelegebb pártfogásban fogja
részesíteni. w ,

Ezzel az ülés más folyó ügyek elintézése
után berekesztetett. _____ ..

= Belföldi hírek. A K6kán-féle
sikkasztás sok szennyes hullámot kavar

fel maga után. A minisztérium, mely a kellő 
ellenőrzést elmulasztotta, szerette volna eltus­
solni a dolgot s a minisztérium részéről a 
reudőrtisztviselőkuek bizalmasan tudtul adatott, 
hogy tapintatlan volt az ügyet a mostani 
irányba terelni s nyilvánosságra hozni. Az is 
érdekes, hogy a barczellónai kiállítás pénz­
tárából, melyet Kókán kezelt, szintén hiány­
zott 1900 írt s ezen összegről a minisztérium 
reverzálist vett Kókán nejétől. — Fővárosi 
lapok hire szerint alapos azon gyanú, hogy az 
elsikkasztott 42,000 frt még valahol meg vau. 
— A budapesti egyetemi tanács 
a beiratá okra uj eljárást és rendszabályt ál­
lapított meg s e mellett oly rendszabályokat 
készül életbe léptetni, melyek által az előa­
dások hallgatását is a legnagyobb szigorral 
ellenőrizhesse. — Hazafias adomány. 
Az első magyar általános biztositó társaság 
500 irtot szavazott meg a budai dísztéren 
emelendő honvédszobor költségeire. — O n- 
gyilkosság. Jády K., tudós fiatal gazdász, 
ki" több találmánynyal tette ismeretessé nevét, 
a gőmörmegvei Feled községben főbe lőtte 
magát. Te tének oka gyógyíthatatlan beteg­
ség. — Képviselőválasztás. A 
nagydisznód! kerületben b Salmen Jenőt egy­
hangúlag választották meg képviselővé, a le­
mondott Steinacker helyett. — A d u u a- 
szerdahelyi választás. Pozsony­
ból írják, hogy Kramolin Viktor kir. ügyész a 
dunaszerdahelyi választás ügyében vádiudit- 
ványt tett Perlblum Jakab takarékpénztári 
igazgató s 22 dunaszerdahelyi lakos ellen, vá­
lasztási visszaélések és vesztegetés miatt, a 
törvényszék a vádhatározatot meghozta. Krausz 
Lajos képviselő ellen az eljárást megszüntet­
ték. — A budapesti mentő-egye­
sület jövő évi kőitség-elóiránvzata 18,242 
frt kiadással s 16,100 frt bevétellel van meg­
állapítva. — A houvédlovasság fel­
ügyelője. A Henneberg báró altábornagy 
halála folytán üresedésbe jött honvédlovas­
sági felügyelőségnek teendőivel ideiglenesen 
a „Búd. Corr.“ értesülése szerint — Zoltán 
Elek ezredes, a 2. honvéd-lovassági-dandár 
eddigi parancsnoka bízatott meg. ^

= Külföldi hírek. Elitéit miniszter. Bu­
karestből jelentik, hogy Anghelesku volt had­
ügyminisztert zsarolás miatt 3 havi fogságra, 
3Ü0 frank pénzbüntetésre és 30,000 íranknyi 
kártérítésre ítélték. — A franczia sze­
nátus szerdai ülésén Chailemell-Lavour, az 
Lmert diplomata, heves támadást intézett a 
Floquet-kormauy ellen. A beszéd, melynek 
éle oda irányult, hogy a haza veszélyben van, 
hogy e veszélyt a mostani kormány csak fo­
kozza, hogy elhárítására a jobb és baloldal 
összes mérsékelt elemeinek egyesülniük kell, 
rendkívüli hatást keltett. — A reakezió 
Oroszországban — külföldi lapok 
jelentése szerint — hanyatló félben van s ál­
lítólag bukásához közeledik. — E változást 
azon körülmény idézné elő, hogy a czár meg­

járok az egész dolognak,; s ha engem rá­
szedtek, ha azt a családot rossz hírbe
keverték, ha azt az áldott, ártatlan leányt
e„ész életére szerencsetleuné tették, a jó 
Isten legyen magukhoz irgalmas, de az en 
bosszúmat, s a törvény sajtoló kezét ki nem 
kerülhetik.“

Ezzel lehorgasztott fővel távozott el, ott 
hagyva magában az öreget Iszonyú vihar
dúlt szivében. Megjegyezte magának az ügy 
véd nevét, és lakását. Rögtön sietett a fővá 
rosba. Az ügyvédet otthon találta. Bíiiha 
uram csakugyan nem hazudott. Szomorú tör­
ténete volt a" szerencsétlen Wagnernek vagyis 
Lázi nevén Krancz Jánosnak, de mennyi men­
tő körülmény szólott mellette Klem Rozália
az ó jegyese volt, mikor őt behívták a se­
reghez. Két évig volt oda. Ezalatt szülei a 
leányt "egy gazdag özvegyhez kényszeritették, 
s mikor János hazakerült, egykori jegyese 
más felesége volt.. Ez az ember iszonyúan 
féltette feleségét. Ütötte, verte, annyira kí­
nozta, hogy a szegény asszony válópert in­
dított férje ellen s szüleihez ment lakni. — 
Eérje nem egvezett bele a válóperbe, sőt 
fenyegette feleséget, hogy annak életét veszti. 
El volt már határozva, hogyha a válóper sze­
rencsesei! bevégzódik, János elveszi régi ked­
vesét Ez még inkább felbőszítette a férjét 
s többek előtt nyilváuitá, hogy Klein Rozália 
hamarább lesz a halálé, mint Krancz Já- 
n0<é _ a szegény asszony folyvást halálos 
avötrelmek között élt. Egy Ízben szülei el­
távoztak hazulról a kezsmárki országos vá­
sárba s ott kellett tölteniök a rossz idő 
miatt három napot Róza maga maradt ott­
hon egy kis cseiédleáuynyal, kit férje rá­
beszélt, hogy az ajtót hagyja nyitva Éjfél 
iáiban fölborozva berontott a szobába s kö­
vetelte hogy felesége nyomban térjen vissza

hozzá, vagy számoljon az életével s egyúttal 
revolvert íogott rá.

Róza vonakodott s mikor férje neki dü­
hödve, kényszerité, ebben a pillanatban ter­
mett ott Krancz János, ki sejtve valami gya­
núsat, őrködött & ház tája körül.

— Ah ! hát itt vagyunk, — nevetett a 
dühös férj, ide rendelted szeretődet, annál 
jobb, most mindkettőtökkel számolhatok s Já­
nosra fogta revolverét. Ez nem tudván ural­
kodni magán, a keze ügyében levő fejsze fo­
kával vágott egyet a dühös férj fejére, ki 
eszméletét vesztve rogyott le. Két napi kín­
lódás után adta ki lelkét. János maga jelen­
tette föl magát. Három esztendőre Ítélték, s 
az ítéletben kimondatott az is, hogy az öz­
vegyet nem veheti el. Büntetését kiállván, 
haza került. Rózái szülei ezalatt elhalálozván, 
a szegény asszony, leküzdve az előítéleteket, 
egyenesen szive sugalmának engedve, János­
hoz ment lakni s éltek vad házasságban. E há­
zasságból született Róza, az a kedves leány, 
kit Gabor el akart venni. Községökben el­
adták k'S ingatlanukat s haszonbéreltek. Min­
denütt sikerrel. Krancz megváltoztatta nevét 
miniszteri engedéllyel s mivel folyvást pél­
dás életet élt, mindenünnen a legjobb er­
kölcsi bizonyítványokat mutatta föl, egyenesen 
a püspök ajánlatára megengedtetett neki, hogy 
Rózáját elvegye, de különösen véletlen folytán 
nem jutott eszébe, vagy nem is értette mód­
ját, elfeledte törvényesíteni leányát s az mai 
napság is törvénytelennek volt beírva.

Véghetetlenul leverte a szegény Gábort 
ez a közlemény. Leikéből szivéből sajnálta ezt 
a máskülönben kedves háznépet, sajnálta Rózát, 
ki mindezekről egyetlen szót sem tudott. Sok­
kal jobban szerette ót, hogy sem megenged­
hette volna, hogy mogösmerje szüleinek komor 
múltját s az ő születésének bélyegét. Hiszen

>
\

*

t*



DEBRECZEN.
győződött arról, hogy Tolstoj gróf jelentései 
az orosz nép hangulatáról és törekvéseiről 
egyáltalán nem felelnek meg az igazságnak, 
sőt nagyon komoran vannak színezve. — 
Pantheon Oberlausitzban fényes panthe- 
ont. emelnek I. Vilmos és III. Frigyes császá­
roknak, mint a német birodalom alapítóinak. 
Az épület költségei fél millióra fognak rúgni. 
A berlini rendőrség levelet kapott, 
melyben Jack, a londoni basfelmetsző azt 
irja, hogy Berlinben 15 asszony-gyilkosságot 
akar elkövetni. — Szuakimból jelentik, 
hogy Grenfell tábornok 4000 főnyi anyol és 
•gyptomi katmasággal megtámadta az ellenség 
sánczmüveit és rohammal bevette azokat. Az 
ellenség ezernél több embert veszített. — 
Telefon. Bécs és Prága között már meg­
kezdték a telefon-vonal felállítását, A vonal 
hossza 380 kilométer lesz. — Az orosz 
befolyás Szerbiában — a „Times“ hire 
szerint — napról-napra több tért hódit. — 
Szerbia — ugyanezen lap hire szerint — 
megrázó események előestéjén áil. — A P a- 
n a m a-t á r s u 1 a t tulajdonát képező vasu- 
takra 30 milliónyi kölcsönt akarnak felvenni 
ügy hiszik, hogy a munkálatok lassítása ál­
tal ez összeg 3 hó alatt elegendő leend. — 
Schőnerert 4 havi fogságának kitöl­
tése után szabad lábra helyezték ; a várt tün­
tetések azonban elmaradtek. A szerb ra 
dikális párt vezérei — belgrádi hírek sze 
rint — az alkotmány-tervezetet teljes erejük­
ből támogatni fogják.

Felhívás
(Védkütelesek figyelmét»:.)

(Folytatás.)

D. btabadsdgelds a hit tudomány ok hntfgat/ia tdsa 
végett.

A hittudományi tanulmányok íolytathatása 
czéljából való szabadságolás kedvezményében 
1882-ik évi 39-ik törvényczikk értelmében, most 
már nemcsak azok, akik a rendes ujonczálJitás 
idejében a hittudományok hallgatását már 
tényleg megkezdették, hanem többek között a 
főgymnásium két utolsó osztályából besorozott 
s tanulmányaikban saját hibájukon ivül meg­
késett tanulók is, ha a sorozó bizottság előtt 
kinyilatkoztatják, hogy a hittudományok hall­
gatására és a papi pályára szánták el magú 
kát, illetőleg ha igazolják, hogy hittani hall­
gatók sorába, vagy valamely szerzetesi noviciá 
tusba leendő felvételük biztosítva van, azon 
feltétel alatt szintén részesittetnek : hogy utó­
lagosan, mind a hittani tanulmányok befejező 
sét, mind, ezek bevégzése után, papokká lett 
íelszentelősőket, vagy lelkészekké, illetőleg 
segédlelkészekké lett alkalmazásokat igazolni 
tartoznak.

Azon főgymnasiumi VlI-ik vagy VIII ik 
osztálybeli tanuló tehát, a ki ezen ked­
vezményre igényt tart, idejében ellátni 
tartozik magát a szükséges okiratokkal. 
Nevezetesen :

a) A főgymnásiumi VII ik osztálybeli ta­
nuló köteles bemutatni az ezen tanévnek első 
felében vagy utolsó negyedében nyert iskolai 
bizonyítványát, úgyszintén a tanulmányokban 
nem saját hibájából lett megkésésének igazo 
lásuul, az illető főgymnásium igazgatóságá­
éi. tanusitó bizonyítványát, avagy az összes 
előbbi évekbeli iskolai bizonyitványokat.

b) A főgymnásiumi VIII-ik osztálybeli 
tanuló köteles bomutatni ha ezen tanévnek 
első felében vagy utolsó negyedében nvert is­
kolai bizonyítványt; de, aftanuimányokban nem

saját hibájából történt megkésésének igazolása 
alól fel vau mentve. ,

c) Azon esetben, ha a hittan hallgatók 
sorába, vagy valamely szerzetesi noviciátusba 
leendő felvétele már biztosítva vau, az illető 
egyházi hatóság (püspök, superintended), 
papnövelde vagy főiskola, illetőleg a szerzetes- 
rend (főnőké avagy erre hivatott más elöljárója) 
bizonyítványa is bemutatandó.

Az ekként fölszerelt kérvény a járásbeli 
szolgabiróhoz, (polgármesterhez, illetőleg hor- 
vát-szlavonországi járási bírósághoz) már az 
ujouczállitás előtt is benyújtható, legfőllebb 
azonban az ujonczozás alkalmával készen 
tartandó és a hadköteles részéről a so­
rozó bizottság polgári elnökéhez benyúj­
tandó Azon tanuló, a ki az egyévi önkéntesség 
kedvezményében föltételaseu már részesittetett 
és utóbb a hittudományi, illetőleg a papi pá­
lyára szánja el magát, az említett kedvezmény 
elnyerése végett, nem köteles szükségképen a 
sorozó bizottsághoz folyamodni ; s az ily föl 
tételes önkéntes, ha az egyévi önkéntesség 
kedvezménye végleges megadásának időpontjá­
ban már a hittudományokat hallgatja, vagy 
azok hallgatását megkezdette, illetőleg vala­
mely szerzetbeli noviciátusba fölvétetett, 
ezen alapon részesittetik a törvény kedvez­
ményében.
E. A népiskolai tanítók, tanítójelöltek ét taní­

tóképző-intézeti növendékek szabadságolása.
Az 1882 ik évi 39-ik törvényczikk 6-ik 

szakasza értelmében a népoktatási tanintéze­
tek s ezek között a néjúskolák, polgári isko­
lák és tanitóképző-iutézelek tanitó-jelöltjei és 
az ezen népoktatási tanintézeteknél alkalmazott 
tanítók, a hadseregben (hadi tengerészet ben) 
vagy honvédségben lett állományba vételök 
(október 1-ső napja) után, a népoktatást leg­
kevésbé akadályozó időszakban, uyolcz hét 
alatt katonailag kiképezendők, azután sza 
badságolandők, és béke idejében, ezen 
telül, csak a tartalékbeli vagy hovédségi 
időszaki fegyvergyakorlatokban való részvétel­
re kötelezendők.

(Vége köv.)

HELYI HÍREK
Sertéshizlalda Dehreczenben.
Az óriási terjedelmű és sertéstenyésztő 

Debreczennek nem volt sertéshizlaldája ‘ Meg­
mozdult már Nagyvárad is és aligha 
nem ennek köszönhető ezen, a csütörtöki la­
pokban, tekintélyes egyének által kibocsátott 
meghívás:

A sertéshizlaló és előlegkölcsönző rész­
vénytársaság létesítésének ügyében f. é. d e- 
c z e m b e r 23-án, azaz vasárnap d. 
e. 10 órakor a városháza nagytanácster­
mében értekezlet fog tartatni, melyre a gazda-, 
iparos és kereskedő közönség érdeklődő tag­
jait ezennel tisztelettel meghívjuk. Debre­
cen. 1888. deezember 20-án S e s z 11 n a 
Lajos, N á n á s s y Ferencz, dr. Király 
lerencz. Ezen alkalomból, mint ezen a téren 
már tapasztalt ember, ajánlom az érdeklődő kö­
zönségnek, még pedig vonatkozva a sertés­
hizlaló helyének megválasz­
tására, kivált a következő szempontokat:

1. A víz lefolyását tekintetbe kell venni.
2. A kiépítendő füzes-abonyi vasút kö 

zelében építtetnék, hogy a szállítás akár 
Hatvan-Üderbergnek, akar Miskolcz-Oderberg- 
nek, mentői közelebb legyen.

3. Az országos sertésvásár, a hizlalóhoz 
közvetlen vagy legalább ne messze legyen.

4. A beteg állatoknak való ellenőrzési

hely közvetlen közelben építtessék; ugv, hogy 
a marha és lóvásárhoz is közel legyeu.

5. Az elhullott állatoknak hasznos feldol­
gozására vagy olvasztására, vállalkozók által 
egy gyár építtessék.

6 Mindezen állatok gondozására, gyó 
gyitására egy évi fizetéssel el á- 
t o 11 állatorvosi állás rendszeresittessék. Az 
állatorvos az elszállítandó í latokról bizonyít­
ványt. adjon, és a megéri ö állatokat meg­
vizsgálja, valamint a vásám felügyeljen.

7. A közúti vasút részvény-hizlalóig 
közlekedjék, hogy mindezekhez meglegyen az 
olcsó és gyors közlekedés.

8. A mezei rendőrkapitánynak lehetőleg 
meglegyen könnyítve a gyors es kellő intéz­
kedések lehetősége.

9. Az állategészségügyi kirendeltségnek 
alkalmas helye legyen

Ezeket a holnapi értekezlet figyelmébe 
és bölcs megfontolásába ajánlom.

Debrsczen, 1888. derz. 22.
Balta Mihály.

* Törvényszéki hírek A debr. kir. bűn- 
feuyitő törvényszék előtt legközelebb a kővet­
kező végtárgyalások vannak kitűzve : Decz. 
27-én : Csóka János ellen, sulyes testi sértés 
miatt. Ifj. Sólyom János ellén szándékos em 
ber-ölés miatt. Decz 28-áu : Bede János és 
társai ellen, súlyos testi sértés miatt. Varga 
Ferencz ellen, lopás miatt

* Börtcnvízsgálat. A börtönvizsgáló bi 
zottság — grf Dégvnfeld József főispán elnök­
lete alatt — ma d e. megvizsgálta a debre 
czeni börtönökét.

* Tél — a naptárban. Itt a tél : tegnap
reggel 10 óra 48 perczkor lépett a nap az 
állat öv Lak-jegyébe, s ez a télnek hivatalos 
kezdete. Egyelőre azonban csak a kalendárium 
szavára kell elhinnünk, hogy csakugyan tél 
van, mert az idő nem igen vall rá. Egész nap 
kellemetlen őszi eső szitált le a borús égről. 
Nedves, homályos lég, sáros utczák, egyhangú 
szürke mennybolt — ez az idei tél kezdeté­
nek szignaturája. ügy látszik, a karácsonynak 
nem lesz meg poetikus dekoracziója : a fehér 
hólepel, mely — mint a költők annyiszor meg 
énekelték — melengetőén betakarja a téli 
álomba szenderült természetet. De mi kevéssé 
fogjuk érezni a hijját: nekünk a tél nem ál­
mot jelent, hanem pezsgő életet. A farsang 
küszöbén állunk, s ha egyszer itt a farsang 
akár fehér, akár fekete legyen a telünk, ró 
zsaszinünek látunk eget földét.

* Színház A n d o r f y Péter rendező 
komikus jutalomjátéka csütörtökön estve 
folyt le szép számú közönség előtt. A „Ki­
rály f o g á s“ került ez alkalommal színre, 
ezúttal a maga teljes egészében. Andor- 
1 y Péter (Don Bernardo) jó kedv­
vel játszott, a közönség többször zajosan 
megtapsolta s kapott jutalmul egy gyönyörű 
csokrot is. R a d z i v i 1 herczeget ez estén 
Valentin énekelte a beteg Haday helyett 
Rónaszéky (Marx) és Hegyessi 
kupiéit a közönség ötszőr-batszor megujráz 
ta. Püspöki (Almanzor) és Szántó 
(Cogollos) szintén tetszésben részesüllek. K o- 
p á c s i Juliska (Flóra) szépen énekelt s 
igyekezett szerepét érvényre emelni R ó ná­
sz é k y n é játszotta ismét Amadilt. Loc sá­
ré k n é (Sanguszka), szeko tt jó kedvével s 
komikumával hozzájárult az est sikeréhez 
Utoljára hagytuk a debreczeni színház igazi 
édes gyermekét a kis Kocsis 
Etelkát. Igazi édes gyermeke színházunk- 
Bak, mert játékának bölcsője e deszkákon

rengett. Kocsis Etelka, még alig három éve 
lépett először színpadra, nem mint kitanult 
akadémikus, csak mint egyszerű kórista nő 
ma már az Ellinger szerepét játszotta ; b6r 
szívesebben látjuk a kis apród szerepében 
melyet a játszó segédszinésznő elrontott, ügyes 
játéka, szép hangja, s kitűnő szorgalma valóban 
feljogosított eznttal is arra, hogy a legszebb 
reményekkel nézzen e fiatal énekesnő jövője 
elé. A király fogás ez este adatott elő­
ször egész terjedelmében színpadunkon s 
emelte az est sikerét a még eddig általunk 
nem látott „ V i v ó-t á n c z“ melyet: R e 
gyessiné, Báthori Rózsa, S u i i „ k ä 
Mariska, C s e n g e r i Frida, Egyed Mar­
git, Kovács Fáni és a két T á j k e V t i 
nővér, tehát társulatunk szebb kardalnoknői 
leite:tek. Rendező Andorfy, a rendezés non- 
'os, kié gitő volt. (—u —n.)

Jáiús Után“. Régen nem volt a debre 
czeni színháznak oly derült estéje, mint a 
tegnapi. A néző-téren — mely közepesen telt 
meg — folytonos és állandó derültség ural­
kodott. Bissot itt ott durva (p. o. a megpofuzott 
fiatal asszony u. u. kómikumában) de cleg 
kaczagtatófranczia v i g játéka6 
a „Válás után“ (Óh azok az anyósok) került 
színre s ezen újdonság az első előadás alkal­
mával határozott sikert aratott. Ma este 
ismételni fogják e darabot, mely a mű­
sorról nem egy hamar fog letűnni. E darab 
meséje röviden a kővetkező : Duval Henri 
(Andorfy) meglehetős jó egyetértésben él ne- 
jével, Dianeval. (Kaczér Nina.) A fiatal pár 
egyetértését azonban megzavarja az anyós 
Benivardné (Locsarekné), ki leányát folyto­
nosan férje ellen lázitja s oly perpatvart idéz 
elő, hogy Duval Henri elvégre is kénytelen 
nejétől elválni. Duval ismét megházaiodik s 
elveszi Beurgenenf-nek (Rónaszéky) leányát 
Gábriellel (Békéssy Rózsi), kinek anyja már 
régebben elhunyt. A fiatal pár legnagyobb 
boldogságban élvezi a mézes heteket g Duval 
nagyon elégeiett azon tudatban, hogy anvósa 
nincsen. Bourganeuf azonban veje és leáuva 
tudta nélkül megházasodik, még pedig elveszi 
Duval első nejét, Dianet. így Duvalnak egr 
szerre két anyósa lesz, sőt azon helyzetbe 
jut, hogy saját első felesége is anyósává 
lett! E kétségbeejtő hélyzetböl úgy szabadul 
meg, hogy Bourganeuf összevész anyósával 
kit megakar ütni, de az ütés feleségét, Di- 
anét éri. Ez elég ok az elválásra, mibe Boni- 
vardné és leánya annál inkább belényugosznak 
mert időközben megérkezik Dianának régi 
imádója : Champeaux (Péehy), ki Dianát — 
válás után — hajlandó nőül venni. így sza- 
hadul meg Duval — a két anyóstól. A da­
rab, melynél mulatfatóbb régen nem kerglt 
színpadra, inkább a bohózat, mint a vígjáték 
körében mozog s annyi kaczagtató jelenet van 
beleszőve, hogy nevető izmainkat folytonosan 
működésben tartják. Fordulatai, komikus hely­
zetei meglepők, s a főszereplők, kiket már 
lelsoroltunk, a legnagyobb kedvvel játszottak 
s minden felvonás végén kihívták őket. Kü­
lönösen ki kell azonban emelnünk Locsa- 
reknét, ki komikumának legjavát fejtette ki 
bormvardé szerepében. A rendezés, melv 
kitűnő összjátékot produkált, az Andorfy gon­
dos kezeire vall.

* Tanulmányi kirándulás. A k e r e s k e-
d ^ u,} a k.a d e m i a I-ső éves évfolvamá- 
nak hallgatói szaktanáruk vezetése alatt a 
napokban tanulmányi kirándulást tettek ahelv- 
be í gyári telepekre. Megtekintették a bel'r- 
, ,! ™: k‘r- dohány- és szivargyár, a Schöű- 
leld féle és a Mertheim-féle eczetgvár, a gáz

ő férfi s mégis fájdalmasan érzi hogy, az elő­
ítéletekkel szakítani képtelen. Kiégne a szeme, 
ha valamikor e tény köztudomásra jőne s 
feleségét védelmezni nem volna elég erkölcsi 
bátorsága.

Kettő között volt tehát a választás. Vagy 
mindent fölfedezni nyiltan a leány előtt, vagy 
lemondani róla. Mindkettő nehéz, nagyon ne­
héz' De tudta azt is, hogyha Róza megtudja 
születési titkát, önmagától visszalép s nem 
íüzi az ó becsületes szivéhez azt a nevet 
melyről a foltot le nem törölheti semmisem.

Tehát inkább őt tartsa hütelennek, csak 
fel ne dúlja végképen a szerencsétlen leánv 
egész életét. De miként gátolja meg, hogy a 
titok nyilvánosságra ne jöjjön? A mit hárinan- 
uégyen tudnak, az többé nem titok. Már pe­
dig nem vala vesztegetni való idő. Azokat az 
irományokat kezébe kell kerítenie, habár a 
legravasszabb cselhez folyamodik is. így jár­
tak el vele szemben Bertháék.

Hasonló eljárásra jogosítva érezte ő is 
magát. Szerencsétlenné tettek őt is, mert önző 
számításnak nem sikerült. Ki kell venni kezök- 
bó a bosszú fegyverét, hogy Rózát legalább 
halálra ne sújtsák.

Tervével csakhamar készen volt Maga 
elment Bertháékhoz; kiválasztott olyan időt, 
mikor csak a házaspárt találta otthon, Meg­
kötötte velők az alkut. Ráállott arra, hogy a 
jegyet visszaküldi Rózának, továbbá kihirdet- 
teti magát Zsuzsival. Főltéüenül azonban ki­
köti, hogy a leány keresztlevelét, továbbá a 
Krancz János ellen hozott ítélet másolatát az 
o kezébe szolgáltassák, s erről az egész do- 
logről a világon senkinek se szóljanak, mert 
abban a pillanatban vége közöttük minden al­
kunak s bosszúját ki nem kerülhetik.

Gábornak, mint a legtöbb embernek, a 
kik egyházi s világi törvénykezéssel nem fog­
lalkoznak, azon meggyőződése volt, hogy °a 
keresztlevelet egyszerűéi többször ki nem ad­
ják s ha a Rózáé kezei közt leend, Bertháék 
Bem szólhatnak, mert nincs közökben bizo­

nyíték. De martalékul ott van leányuk jö­
vője is.

így adta el magát s talán egésv életét Gá­
bor, hogy megváltsa a szégyentől azt, a kit 
igazan szeretett.

Legyen inkább az ő élete sötét éjszaka, 
csak kedvese ártatlan életére ne boruljon az. 
0 férfi, megküzd a viharral, mely a szegény 
nőt, meglehet, borzasztó melységbe döntené.

Bertháné tehát diadalmaskodott. Öröm­
mel dörzsölte kezeit, midőn Gábor feldúlt arcz- 
czal házuk küszöbén kilépett. Az a két ok­
mány. mintha tűz lett volna, úgy égetett a 
zsebén keresztül is, hová elrejtette. Öntudata 
azt súgta neki, hogy helyesen cselekedett, de 
szerető szive mégis vádolta őt.

Egyenesen a lelkész! hivatalhoz ment. 
Kérdést tett az iránt, ha vájjon van-e inéi? 
akadály az esketést illetőleg. ' ""

— Várjunk még pár hetet, Gábor — 
mondá a lelkész, — akkor már minden akadálvt 
elhárítanak a szülék.

• , r Il;t’ tiszteletes uram, — jegyzé meg 
színlelt hidegséggel az ifjú, — valaminek 
lappangni kell, a mit én nem szeretek se- 
hogysem.

Ne kutassuk azt fiam, — jegyzé meg 
a lelkész — elégedjél meg azon biztatásommal, 
hogy én és V ágner ur mindent a maga rendén 
elintézünk.

A véletlenség épen ekkor hozta oda Wág- 
nert, a ki megpillantá az ifjút, egy kissé za­
varba jött.

~ Sokáig késünk e még a dolog elinté- 
zésével ? kérdezte tőle is Gábor, szívéivé- 
sen adva kezet.

Egy pár hét csak, fiam, — szólt ez 
épen úgy mint a lelkész ur.

— Hát, tisztelt XVágner ur, — szólt most 
Gábor vontatva és reszkető hangon, mintha 
saját haláhtéletét irná alá, — én épen azért 
jöttém éi, hogy kijelentsem a tiszteletes ur 
előtt, hogy a házasságtól visszalépek. Meg­

gondoltam a dolgot, Rózával boldog nem le 
hetuék.

Wágner elsápadt s fájó tekintettel né­
zett a lelkészre, mintha attól kérdeni látszott 
volna, hogy vajon nem közölt-e valamit azifjuval.

A lelkész megérteni látszott az elpalás 
tolt szemrehányást, mert egy kezdte beszédét

— Gábor most jött hozzám, Wágner ur, 
s az iránt intézett hozzám kérdést, hogy mikor 
lesz már az esketésből valami; azt feleltem 
neki, a mit ön mondott az imént.. . sem töb­
bet, sem kevesebbet.

— Ne is kérdezzen, Wágner ur, — szólt 
újból Gábor, a mit kimondíam, azon nem 
másíthatok semmit sem Nem tudom, megver-e 
az Isten, csak annyit mondhatok, hogy Róza 
leányát nem vhetern el.

A te dolgod, édes fiam. — viszonzá 
szelíd megnyugvással a bérlő, nem kényszeri- 
tettem rád leányomat, ő sem kötötte magát a 
te nyakadra, te jöttél házunkhoz, te vetted meg 
a szivét, ha mostan összetíröd, majd felelsz a 
jó Isten előtt.

— Felelek igenis, — mendá nyugodtab- 
ban Gábor, s hiszem is, hogy nem fog bántani 
a lelkiismei et, csak azt ne hogy eu
Rózáról rosszat gondolnék Isten mentsen, talán 
épen azért mondok le róla, mert nagyon is 
szerettem Ne kérdjen egy szót se többet, nem 
felelek.

Nem s faggatlak, áldjon meg az isten 
— nyújtotta Wágner a kezét Gábornak, — 
sajnálom azt a szegény leányt, ki téged igazán 
szeretett.

Gábor egy peresig ingadozott; reszkető 
keze ott volt már a papiroson, hogy azt a 
szeme elé tárja az apának. De akaratereje 
győzedelmeskedett. Köszönt s ott hagyta a lel­
kész házát.

No hiszen volt mende-monda más vasár­
napon, mikor Gábort kihirdették Bertba Zsu­
zsikával. Találgatták, hogy ugyan mi volt az 
oka az elválásnak ? Még azt is rebesgették, 1 
hogy Bertháné valami javasasszonyhoz folya-!

modott, s ez igózte meg Gábort, hogy el­
hagyván előbbi jegyesét, Zsuzsit válaszsza élete 
párjául.

Gábor pedig kerülte az embereket. Egé­
szen megváltozott. Még azt is ráfogták, hogy 
az esze is megbomlott. Valóban Jközel volt 
hozzá Azt a két okmányt szekrénybe zárta el, 
de bár nem volt előtte, mindig azok betűi 
szikráztak előtte éjjel és nappal. így bolvou- 
gott egy este kifelé a szőlőskertbe. A kertbe 
vezető akácz-fasornál kellett betérnie. Egy­
szerié csak visszahökkent, mintha valami ijesztő 
kísértettel találkozott volna. Róza, az elutasí­
tott Róza állott előtte.

— Ugyebár — szólalt meg lassú, halk 
n.ingou — nem is várta, hogy ez életben ta­
lálkozzunk többet? Nem is találkozunk. Gábor, 
de még egyszer és útdíjára én kerestem az 
összejövetelt. Három nap óta leskelődöm, hogy 
hol jöhetnék össze. Nézze, most nemsokára ki­
tör az égiháboru. Annál jobb, ha mennydörög, 
bátrabban beszélhetünk, legalább senkisem 
hallja meg az én áldásomat magára, s a maga 
átkát én reám.

Csakugyan mennydörgőit. Az eső mint­
egy parancsszóra egyszeresek elkezdett sza- 
kadni. Villámlás czikázótt az égen, meg-meg- 
világitván a két ifjú rendkívül halovány áb­
rázatát.

— Jöjjön — mondá aztán egy üres paj­
tára mutatva, — ott kibeszélhetjük utoljára 
magunkat; ne féljen, nem tartom vissza soká, 
alig egy pár szót váltok vele, hogy azután 
egymással szemben őrökre halottak legyünk.

Oly hangnyomatékka! beszólt, hogy Gá­
bor alig tudta visszafojtani könyeit, s ez a je- 
letiet még inkább meggyőzte őt a felől, hogy 
helyesen cselekedett. Erezte, hogy a leányt 
mélyen megsértette, megbántotta szive mélyéig, 
de másfelől azt is hitte ám, hogy a nő hama­
rább felejti a szerelmet, mint a szégyent, s ő 
épen a szégyentől akarta megóvni kedvesét, 
feláldozván ezért mindkettőjöknek szerelmét.

(Folyt, kör.)
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I sis Etelka, még alig három éve 
k r színpadra, nem mint kitanult 

• * .k mint egyszerű kórista nő 3 
El linger szerepét játszotta ; bár 

• a kis apród szerepében a 
I 1 segédszinésznő elrontott, ügyes 
b inugja, s kitűnő szorgalma valóban 

ezúttal is arra, hogy a legszebb 
\ néz ni e fiatal énekesnő jövője 
I á 1 y f o g á s ez este adatott e!ö- 
I terjedelmében színpadunkon s 
\ sikerét a még eddig általunk 
L\ n ó-Udcz* melyet: H e„ 
h 1 á í h o r i Rózsa, S u 1 i n k a 

gen Frida, Egyed Mar- 
s Fám és a két T á j k e r t i 

I : ulatunk szebb kardalnoknői 
I ''zó Andorfy, a rendezés nou- 
l". volt. I — u —n.)
I után-. Régen nem volt a debre 

olv derült estéje, mint a 
liezó-tereu — mely közepesen telt 
ltonos és állandó derültség urai- 
I t durva (p. o. a megpofozott 
I • komikumában) de elég
I tá trar.czia vígjáték^
$ 1 ’fi az>k az anyósok) került
I u I .sag az első előadás alkal- 
I sikert aratott. Ma este 
Igiák e darabot, mely a mü- 
kv hamar fog letűnni. E darab 
len a kővetkező : Duval Henri 
leglehetős jő egyetértésben él ma­
ival. (Kaczér Nina.) A fiatal pár 
I azonban megzavarja ai anyós 
I Locsarekné), ki leányát folyto- 
fciieu .azitja s oly perpatvart idéz 
Ival Henri elvégre is kénytelen 
li. Duval ismét megházasodik s 
j-genenf-nek (Rónaszéky) leányát, 
ekéssv Rózsii, kinek "anyja már 
bunyt A fiatal pár legnagyobb 

I élvezi a mézes heteket a Duval 
ett azon tudatban, hogy anyósa 
ganeuf azonban veje és leánya 

BLegházasodik. még pedig elveszi 
Ijer, Dianet. így Duvalnak egy- 
lyósa lesz, sőt azon helyzetbe 
I ' el'ó felesége is anyósává 
, eejtó helyzetből úgy szabadul 

l j - i ieuf összevesz anyósával,
I de az ütés feleségét, Di-
f ég ok az elválásra, mibe Boni- 

t annál inkább belenyugosznak, 
megérkezik Dianának régi 

Jinpeaux (Peehy), ki Dianát — 
hajlandó nőül venni. így szi­

lvái — a két anyóstól. A da- 
•uaVatóbb régen nem kérőit 

I ' a bohózat, mint a vígjáték 
' annyi kaczagtató jelenet van 

-• nevető izmainkat folytonosan 
a■ t;ák fordulatai, komikus hely- 

s a főszereplők, kiket már 
egnagyobb kedvvel játszottak 

I vegén kihívták őket. Ks-
azonban emelnünk Locsa- 

ji > . .. mák legjavát fejtette ki 
I ieu. A rendezés, mely
I t produkált, az Andorfy gon-

anyi kirándulás. A kereste- 
'lénia 1-sö éves évfolyamá- 

zaktauáruk vezetése alatt a 
nányi kirándulást tettek a hely­
ekre. Megtekintették a hely­
név- és szivargyár, a Schön- 

1 enheim-féle eczetgyár, a gáz

gézte meg Gábort, hogy ei- 
•- '•et. Zsuzsit válaszsza élete

g Kerülte az embereket. Egé- 
I Még azt is ráfogták, hogy
pto omlott. Valóban közel volt 

okmányt szekrénybe zárta el, 
eiótte, mindig azok betűi 

éjjel és nappal. így bolyon- 
I :e a szőlőskertbe. A kertbe 
s rua: kellett betérnie. Egy- 
zasokként, mintha valami ijesztő 

’;'tt volna. Itóza, az elutasi- 
előtte.

- szólalt meg lassú, halk 
i- várta, hogy ez életben ta- 
' Nem is találkozunk. Gábor, 

es utóljáva én kerestem az 
P’om nap óta leskelődöm, hogy 
t-’s Nézze, most nemsokára ki- 

Aunál jobb, ha mennydörög, 
Félhetünk, legalább senkisem 
|:t a d ásómat magára, s a maga

mennydörgőit. Az eső mini- 
fa egyszeresük elkezdett sza- 

czikázott az égen, meg-meg- 
ilju rendkívül halovány áb-

mondá aztán egy üres paj- 
ott kibeszélhetjük útdíjára 

éljen, nem tartom vissza soká, 
bt váltok vele, hogy azután 
len örökre halottak legyünk, 
jomatékkal beszélt, hogy Gi- 
(isszatojtani kényeit, s ez a je­

li meggyőzte őt a felől, hogy 
Jett. Erezte, hogy a leányt 

Itte. megbántotta szive mélyéig, 
Is hitte ám, hogy a nő hama- 
fcreimet, mint a szégyent, s ó 
pl akarta megóvni kedvesét, 

mindkettőjüknek szerelmét.
(Folyt, kör.)

siódavizgyárt. Ezen valóban tanulságos 
s Háláson látottak és hallottak az ifjuság- 
“ra elénk emlékezetébe bevésődvén, elméleti 
^vikorlati ismereteiket igen nagy mérték- 
* gyarapították és elméleti tanulmányaikat 
^könnvitették, miért is az illető gyári tele- 
t talaídonosai illetve igazgatóságai hálás 

■tünetre kötelezték a kereskedelmi akade-
ía; Ligatóságát.
31 % 4 függetlenségi körből. A függetlenségi 
■U bálja jan 19-én a farsang első szombat- 
1 tartatik meg a „Korona" szálloda termei- 
1 a A bálra az előkészületek máris nagyban 
v ak A függetlenségi körben ki van téve az 

J jr48i- jv, az újabb 3 évi cziklusra Felkér-

raára — azon helyes 
kedést tette, hogy Ugy 
nap (decz. 23-án),

4 elvtársainkat hogy minél nagyobb számmal 
-itkozauak be a körbe.

* Elhunyt honvéd. Sárossy István 'csizma- 
,• mester, 1848/9-iki honvéd, csütörtökön 
'' 3 órakor — egy heti szenvedés után — 
petének 58-ik évében, hashártya gyuladás kö- 
vetkeztében elhunyt. A megboldogult egyike 
•olt a debr. polgári körök egyik legismere 
'^ebb és legnépszerűbb tagjának s halála ál- 
'jíanos részvétet keltett. A 48-as eszmék- 
‘ejj mellekért egykor fegyverrel küzdött, ha- 
jäl,J hive maradt s f. évi okt. 6 án Báthori 
Gáborral együtt ő vitte a el a debr. honvéd­
jét koszorúját Aradra s szép beszéd kísé­
retében tette le a vértanuk emlék kövére. 
Temetése holnap d. u. 2 órakor lesz nagy 
csapó-ntczai lakásáról. A nagy templomban ifj 
Kovács János s lelkész ur tart felette gyász- 
[,estédet. Temetésére kivonul a 13 egyenruhás 
honvéd is Béke hamvaira!

* Ipartestület Bebreczenben. Hosszú szü­
net után ismét megtörtént az első lépés, az 
ipirtístiilet megalakítása iránt megindítandó 
mozgalom ügyében. A helybeli iparos kör he­
lyiségében tegnap este tartott igen népes vá­
lasztmányi ülésében S e r 1 y Ede tette meg 
jjevoaatkozólag az általános helyesléssel foga 
jatt indítványt., melynek alapján azon egy ban­
án határozatit hozta a választmány, hogy a 
Iiíbréczenben létező 22 ipartársulat e nöksó- 
jei közös értekezletre meghivassanak, azon az 
ipartestület előnyei kifejtessenek, s így őket a 
[ínforgó ügvnek megnyervén, a testület léte­
zése ügyében szükséges intézkedések a tár­
sulati elnökök hozzájárulásával, egyesült erő- 
v*l és akaratta1. tétessenek meg.

* 4 torna-egylet köréből. A debreczeni
torea-egvlet önálló csoportja f. hó 22-én azaz 
m d. u fi OraKor a torna-teremben gyűlést 
tart. — Tárgy : elnöki előterjesztés s folyó 
ügyek. .

* Zsigmondy Béla mérnököt, ki a debr. 
artézi kutat furatja, súlyos csapás érte: 
batjja, Zsigmondy Vilmos hírneves 
banya-mérnök, a képviselőház egyik legrégibb 
tagja tegnap reggel 67 éves korában a fővá­
rosban elhunyt.

* Postaügy. A helybeli posta- és távirda- 
hivatalfőnőkség — a közönség érdekében —• 
tekintettel a karácsonyi ünnepek uagy forgal-

és méltánylandó intéz- 
... a legközelebbi vasár

.««- *«■ k"i;l„,kk,T’e“)6ií, 

lú™tal»kbMbü'08"‘k “ ,ICl,r'

és leí,?vkL k,arfcsonyfa-ünuepély. A kis fiuk 
es leánykák kedves hanglejtéssé1 és kéziért»SS*LS»“ tollem««,Sa

dalai mól V.° az árta,lau kis gyermekek dalai, melyeket annyi érzéssel és jókedvvel
hangoztattak. A különféle munkák is kivoltak 

kis tanulók készítettek. 
oná>ok, óratartók, kötő kosarak, mind oly 

meglepő ügyességgel készítve, hogy igazán di­
csérnünk kell a derék kertésznőt: G o e t h 
Józsa kisasszonyt ki valóban páratlan buzga­
lommal és kedvvel mttkadiV <. n;0 _____ i.„i.
tanítása körül 
öröme

vat feldíszíteni — a költséget nem kímélte, j * Elveszett. D. főhadnagynak eselótt egy 
— hogy azt ^mindenki megbámulja, volt is hónappal elveszett 4—5 hunapos kora, sárga, 
ilyenkor százakra, ezerekre menő néző publi- ! zsemlye-szinü, nőstény angol vizsla-kutyá- 
kuraa, ezért nevezte a „Szabadság" zsidója ja. A megtaláló szíveskedjék berlini a ku- 
iiigységből „Lovag Fozsgainak". Hogy halálá- i tyát a III ik kér. rendőr-kapitánysághoz, hol

Vf il/ulo íllA inf ni AinKan ráorAuftl

. volt is erre a nagy haladásra
-----  á szülőknek. Ekkor látta mindenki,:

hogy még sem hiábavaló a Fröbel kert mint 
ezt sokan meggondolatlanul hangoztatják! 
Mennyi örömet szereztek a jó szülők a kis 
gyermekeknek, midőn azok a vizsga után meg 
pillantották a gyönyörű Fróbel-karácsony fát - 
melyen ezer meg ezer mindenféle édesség és 
fényesség függött. Erre egy kis lány azonnal 
ki állott a középre s kis versben megköszönte 
a szülőknek és a gondos kertésznónek e nagy 
örömöt — aztán pedig volt pusztítás a sok 
édesség között. Mosolyogva néztük, hogy di­
csérte mindenik az ó saját ajándékát — meft 
minden gyermek azonkívül a sok---------OJ-------- ----------- - édességen
kívül még valami meglepő ajándékban része­
sült. De mégis legszebb ajándékai kapott a de­
rék kertésznő, ki mint anya gondozta tanit- 
gatta a kis gyermekeket s csepegtette szivükbe 
legelőször a hazafias dalokban, az érzést — e 
legszebb ajándék pedig — az elismerés. 
(L. E.)

Halálozás. Vettük — kissé elkésve — 
a következő gyászjelentést: „Özv Gálocsy 
Gusztáváé, szül. Dobozy Piroska, úgy maga 
mint Zoltán, Dezső és Árpád fia nevében is 
fájdaloratelt szívvel tudatja felejthetetlen jó 
férje, illetve atyjuk : GÁLOCSY GUSZTÁV- 
nak, élete 67-ik boldog házasságának 37-ik 
évében rövid szenvedés után f. hó 19 én reg­
geli 3 órakor történt gyászos elhunytál. A 
boldogult földi maradványa f. hó 21-én, d e. 
9 órakor fognak az ev. ref. egyház szertartá­
sa szerint örök nyugalomra tétetni. I ngvár, 
1888. deczember 19. Áldás és béke lengjen 
hamvai felett! “

* Derecske! levelezőnk írja decz. 17-iki 
kelettel: A derecske! függetlenségi és 48 as 
pártnak gyásza van, a mindenki által szeretett 
— igaz és lelkes párt férfin, a 48-as párt 
bandériumának fáradhatlan, ügyes és csinos 
vezetője Pozsgai Jancsi meghalt. — U 
még halálában, elköltözésében is hü volt múlt­
jához. Neki különösen választások alkalmával 
szokása volt a városban a legszebb hátasjo-

• » fliiuiag i uáögoiuaa . iívgj naiam-

ban is hü legyen múltjához, megkérte Mikula 
Antal Gyula kereskedő urat, hogyha ő meg­
talál halni, neki nemzeti szinü gyászkocsit, 
ugyan ilyen szinü érczkoporsót hozasson, mert 
a régi öregektől azt hallotta, hogy a fa-ko­
porsó egészségtelen. — A dalárda vezetőjének 
pedig utolsó órájában azt irta hogy ő felet­
te a dalárdával együtt azt énekelje: „Isten 
áldd meg a magyart." A templomban pedig azt, 
a melyik igy végződik : „Isten veled, Isten 
veled !“ A szerető hitves, most már bus özvegye, 
minden kívánságát teljesítette, volt gyász ko­
csi Szép érczkoporsó, dalárda. — De a pol­
gárság is sietett leróvni a hálaadóját, ezeren 
meg ezeran gyűltek utólsó tisztesség tételre 
az Isten házába, hol Biró Antal lelkész mon­
dott megható imát s tartott remek alkalmi 
beszédet. A polgári olvasó egylet gyász lobo 
gója alatt a városi elöljáróság, az ev. ref. ta­
nító testület, a városi dalárda, a tűzoltó egy­
let és a nép ezrei könnyezve kisérték ki a 
nyugoti temetőbe. Hosszas szenvedései után 
csendes . . . csendes nyugalmat kívánunk ne­
ki ! Második érdekes újdonság gyanánt Írha­
tom, hogy a kisorsolt presbyterek helyett 
ünnep második napján lesz a választási harcz, 
pártunk szervezve készen várja a csatát, hi­
szem, hogy teljes győzelmünk leend, a vá­
lasztás eredményéről annak idejében őrtesiten- 
dem a „Debreczen" t. olvasóit r. I.

* Kedvezmény. Lapunk mai számában 
foglalt hirdetésre vonatkozólag megemlítjük, 
hogy a Szikszay „Margit" fürdőben mától 
kezdve minden délután 35 kros gőzfürdő ve­
hető úgy a férfi, mint a női osztályban. Ezen 
kedvező alkalmat ajánljuk a közönség 
pártfogé figyelmébe, mely a fürdőtulajdonos­
tól igen szép áldozat a kevésbé vagyonosak 
részére

* A küszöbön lévő karácsony és u] év
alkalmából nem mulaszthatjuk el olvasóin fi­
gyelmébe ajánlani a TelegdiK. Lajos 
ezég könyvkereskedését, hol alkalmunk volt 
megszemlélni a karácsonyi és újévi ajándékul 
legalkalmasabb diszkötésü szépirodalmi dolgo­
zatokat, különbnél-külőnbfóle képes könyve­
ket, gyermekek részére. Ugyanott nagy vá­
lasztékban vannak disz- és elefánt- 
csont fedelű imakönyvek, remek kö­
tésű s különböző alakú éneke s-k ö n y- 
v e k (zsoltárok) melyek már elegáns kiállítá­
suknál fogva is a legalkalmasabb ajándéktár­
gyakul srolgálnak és áraik a lehető legjutá 
nvosabban vannak megállapítva

* Helyreigazítás Lapunk szerdai számá­
ban — toll hiba folytán — tévesen volt kö­
zölve dr. Sik János ur adománya Nagy 1 ál 
síremlékére Nevezett adományozó ugyanis > 
nem 1, hanem 5 irtot adott e kegyelete* 
czélra.

illő jutalomban részesül.
* Szent-Királyi ét Kilósát üzletére fel­

hívjuk olvasóink figyelmét, a hol a müipar 
remekei vannak felhalmozva, és különös gond­
dal van összesítve, a legszerényebb igények- 
nek is a nagy választék. __
' DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Holnap, vasárnap, 1888. deci. 23-kán, 
páratlan szünetben, népelőadás leszállí­

tott helyárakkal:

Tündér Fátyol.
Nagy tündérjáték dalokkal és tánczokkal 

3 felv.
Felelős szerkesztő Gáspár Inör*

Kiadó Kutsai Inai*«

Rohseidene Bastkleider ft. 10.50 j

, ptr unD btjftrt Cual. tjerfenbet jotlfrei bat | 
Fabrik-Depot S. Henneberg (f. t. -voftieferant), 
Zürich. 9Jin|ttr umgtljenb. Briefe 10 tr $orto 6

IMIM
Legolcsóbbtól legmaga­

sabb árig
KARÁCSONYI it ÚJÉVI

ajándékok,
valamint

Ä legnagyobb választékban, t 8 8 kaphatók
• Siist-Klrilyt ti Kai inda

HENTES ÜZLET MEGNYITÁS!
Az asztnlo# egylet ü.le tolepé.el s.-mbe« '".rge^to, ™n.»

saját há/unknál : fehér és paprikas sza • ég füstiilti 80nka (főve és nyer-
fflT'Ä Wer «. <“«" «tf la,torf

Fiatölai valót a nap bármily órájában alfogadok.
A nagyérdemű közönség pártfogását kérve - v?s'^ztelet(el

NÉ MET Y JÁNOS,
heute.*.

Karácson! és Újévi
ajándék tárgyak,

gyermek-játékok,
valamint

karácsonfa díszek,
lognugyobb vaiasztékban es ol- 

1 csóbban mint bárhol, kapható

Karácsonfákat 10 kitől feljebb rak­
táromon tartok, vidéki rendeimé 
nyékét csakis e hó 22-éig eszkö­

zölhetek ki.

|27|VILMOí» LAJOS eörceamnkábaii
Holnap vasárnap 

reggelire
Bajor sör és Bécsi virslii,

Este: Rácz Károly zenetársulata játszik. 
Zene:

Karácsony első napján : Magyari testvérek. 
Karácsony második napján : Rács Károly.

Hirdetmény.
Az alólirt igazgatóságnál vékony 

haszonfa, úgymint tölgy, kőris és 
zsilfa eladó, még pedig 15 cm.-től 40 
cm.-ig vastag, — 10-től 10 méteren 
felül hosszú, mely famennyiség, vagy 
külön egyezség folytán a Gorond- 
Sztrabicsó vasút állomásnál átve­
endő.

Uradalmi igazgatóság
Munkácson.

A Borsányi-féle

ggfi
hozzátartozó éVnMel^ ut

szerelésekkel és

ro

bői eladó ;

gazdasági gépek
nagyban és kicsinyben

jutányos áron ügyvéd
Értekezhetni ül. 

jelöltnél vár-uteza 35i. sz.

bécsi férfi- és gyermekruhák^versenycsarnokíba^

_, ... , , csak 0 irt ee n1 Mikádó kabát
1 Téli kabát hosszú, gyapjú béléssel , ”
1 Fekete szalon-öltöny, finom kiállítással „ *0 "
1 Téli nadrág . » * *
1 Utazó köpeny, Graczi Loden, vízmentes „ 10 ,
1 Gyermek-köpeny „ n ” " 4 *

Dús választék

gyermek-öltönyökben.
3 fvttól IS frtig.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Csomagolás ingyen.

A legcsélsierübb

karácsonyi és újévi ajándékok.
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BEIM dó t,

Karácsonyi ajándékul alkalmas

ÉKSZERKÜLÖNLEGESSÉGEK
és

legtlúsabh választékban

Löfkovits Arthur és Társa

Az ön kiffinő

flilgyógyászati kivonatának

"'-s

utóbbi használata álta!, mellet leányom szá 
mára hozattam, a ki igen nehéz hallású Vuit 
most teljesen meggyógyult, fogadja 

szívből jött köszönetemet.
HanBOVar Vosb Károly.

Ezen fülgyógyászati kivonat — jjr
Sehipek cs. kir. segédorvus készítménye 
mely minden nem az illetővel született süket 
séget meggyógyít, nehéz hallást, fülztu-án 
szintúgy minden fülhetegséget megszüntet — 
használati utasítással együtt 2 frt relóle<W be­
küldése mellett bérmentve kapható G&coneli; 
Ferenci főraktárából, Wien, Funfhaus. Stadion 
g'isse 1. 3 '

órás és ékszerésznél
Debreczen, főpiacz, a főposta mellett.

Kiadó bolthelyiség.
.r

1------------ — ■ -------

" Sb — I)
6

Piaez utcza 1829-ik számú 
házunknál a Deutsch A.-féle 
bolthelyiség 1889. évi mii. 
1-től kezdve kiadó. * 

Debreczeni iparés keresk. bank.
aEPMra»»»gM<BMwMBa«MaaiaMMsaatta«raaa*BgaHWiaa

GŐZFÜRDŐ
mindennap délután tetemesen leszállított áron a Szikszay-féle

MARGIT- F Ü R D Ö B E N!
tó fi A mai naptól kezdve minden nap délután 2-tííl G-ig, úgy a 
térh, mint a női gőzfürdő a nagyérdemű közönség használatára
nyitva van.

Gőzfürdő-jegy teljes kiszolgálással: 35 kr.
A nagyérdemű közönség számos látogatását kérve 
Debreczen, 1888 deczember 23-án.

maradok tisztelettel

SZIKSZAY GYULA.

1 1 Legolcsóbb fűszer bevásárlási hely. 1

A, !
HISiBti R. csépiéi

fI ‘

c™1

* 32 j DEBRECZENBEN,
CDOQo'Cí

Klstemplom bazár T. szám alatt. 08Ox
&•

>JD Olcsó boltbér miatt V
p

mindenféle fűszerárukat N
CD

an
>2 azonkívül :

cr
CD<

tZb.eá,t és 2:uL3M.ot 5x

ctUD ma ntl lilát, mazsolát,narancsot, 1 »
1 ír

ezltronioi, fügét stb. stb.
—-----------

Készpénz fizetés mellett sokkal oicsóbban lehet beszerezni. '1

Legolcsóbb fűszer bevásárlási helv. 1

LEGCZÉLSZERÜI

f és UJÉVI ajándék.

"§ főpiac:, a „Hungária* kávéim: mellett.
^5 erep-------------

5» . Dús választékion ta 
=o |la!hatók művészi ki 
=s í vitelü
* [epaley. ©söst 

I lanczok,

„ jam

<*OCVJCít

Elvállalok min­
dennemű

Vau szerencsém a nagyérdemű közönség becses tu- üss 
domására hozni, hogy üzletemben egész éven át összegyűlt Ül 
több mint 3911

1»A HS Jk. ,B8
ruhakel me maradék 1

rendkívüli lwillhott olcsó árak mellett
mától kezdve kaphatók.

Teljes tisztelettel

BOTT L. Debreczen.

es
Köves és karika

ISZCLL03I GYÖRGY
ékszerész

IDebretven iőpiacz, a „Hungária1 
melleit ajauija dúsan .elszerelt<|G\ URÜK,|arany ezü.t ékszer és

. legújabb diyatú óra-raktárát,
Brachl ettek, különös n valódi

készítését,

régi ékszerek
átalakítását. 

Egyszeiű és díszes

111 A 11 A Ai 11 n

s [KÖESZTEK,
* f Eíüst-

íxE-k 't&>l

Íierií cs női legfiuum-bU aze.kvzetü 
íredeti

5 Ievőeszközök, (GEWIARANY, EZÜST

REM0IT0IR ÓRAIT.
Nfiukülönlirn

minden e szakmába tartozó 
czikkeket

jótállás melleit

a legolcsóbb árakbau.

I vésését, vagy készi-j 
tódét,

5 j Gyeilyalarlók,
I [gyümölcstálak

stb. stb

főpiac:, « „Hungária“ ka céh a: mellett.

Mindennemű

javításokat
gyorsan s leg­

olcsóbban
teljesítek.

Valódi tátrai juh-túrót, Ementáli-, Óorgoasola-, ÉagsnbergT és Imperial
Tró!A fi i,i. , ^iiiidentéle halakat.

nőm t a o i angol ananász-, Jamaika- es kuba-rumot, fianczia és magyar Kognacot
VALOm 0H08Z-THEÁKAT J 6

magyar es angol THEA-SÜTEMÉNYT.
mndenfek déíi gyümölesöket, valódi görczi marónit

* Z*M BAlsml ^l.IVJ»|, «H6I

Minden fai tn fi , Szepesscgi es stockeraui főzeléket
izélszerü ezukorkákat igen^lony^lrakbauXlni ^060 68 k°Czkában’ ug>rszintén karácsonyfákra igen

v «I 1 _ tisztelettel
ANDBÉ KÁROLY.

-$■ossr

Debrsczei, 1888. Nyoatetott KUTA8I IMRE ktoytayomdájábM.

i

C-nnepi.ö^0* 
Alkllmi versi
Megnyugvás^
K kere»ztleT1
garácsony e| 
Karácsony.
SzámrejiveuJ

m

(Lefél
Megtisztelő

taimnak bármelj 
Sőt meg

, éT alkalmával 
-el« s ennek ti 

Az irodai 
Bethlen és Aj] 
ifjúsága. — US
műveltségnek zp 
ünnepeinken, b

A m á n 
hazának és T|
forgalmukkal

Előljárósi 
ben. lépésről l|
— biztosan ha

Mialatt
szaknak pár évi
a világ bámulf 
södve, Európa] 
helyet foglal 
magyar alföldi 
nyéhez híven 
szépen fejlődik 
időknek dip
nagyságai, sírj 
sunkban a le 
helyén robogó]
— a mint égi 
ügyesen kifejel 
nat gőzerejét"« 
helyett tündük 
kos sarát el 
mondom, a it 
zása, kettős hl

A jelent 
kereső érdemf 
az általok sze 

. lődés utain 
nvolnák. Egy] 
lángoló hazai 

Mig várd 
lésére áldozat 
a hazafiui áh 
a szent czélol 
czivis — Szil 
nek emelésért 

A Ma] 
lágból kiszak] 
Az ezeregy 

Debreczl 
hogy emelkej 

Társasé 
felolvasásain 

A magj 
de ezzel api 
született jég 
türelem kivi 

Én a vi 
szák jövője 
behóditotta 
inkább, mert 
lángoló házi 
okvetlen gyá 

És a ír 
a magyar 
közel azon 
bogóját, talp] 
bogtatja. 

Lehet
de én, ki rl 

tized alatt Nj 
pia6 szén 
túlszárnyaló 1 
gyarság tej 
utalt Debre 
fel nem tárj 

Ezen 
ünnepeket

DsbreczJ

Füz/á 
Lany\ 
A mit 
Mir.c

Kérik 
És oc 
Neme, 
Hadd
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Tartalom :
,, .ní Qdvcilet Debrecennek. Gróf V»y Dániel
S vers. Th»ly Mimin.
.. »nvuííás. Ábrányi Emil.
c keíeiitierél. (Vége) Könyves Télh Kálmán
r.ráciony estén. B. P.
Karácsony. Gáspár Imre. 
g.ámrejtvény. Apró-cseprő

A „DEBRECZEN“ karácsonyi melléklete.
borjut a „Kossut-Hund,“

drei...“ tessék neki;

(Levél a f. szerkesztőhöz.) 
ye^isztelő felhívására, szerény dolgoza- 

. ,na^Cbármelyike rendelkezésére áll !
31 ‘ g5(. meg kisértem — karácson s a lefolyt 
,T alkalmával a,kedves Debreczen- 

°el- s ennek társas életével foglalkozni.
“ ' 4z irodalom és a tudomány terén:
Bethlen és Apafiy főiskolájának tanárai és 

■ __ úgy íróink, — a hazafias irányú
úreltségnek zászlóját, — nemzeti es irodalmi

.^„epeinken, büszkén lengetik.
imának napszámosai, a hírlapírók a 

hazának é* városunknak érdekeit, hangya
szorgalmukkal szolgálják.

Elöljáróságunk — Debreczen szépítésé­
ben. lépésről lépésre meggondoltan — tehát
_ biztosan halad.

Mialatt Budapest, az alkotmányos idő­
szaknak pár éve alatt folytatott munkája után, 
a nlág bámulatára, magyarságában meg erő­
södve. Európának metropolisai között díszes 
heiyet foglal el ; addig ugyanezen időben, a 
magyar alföldnek „Debreczen e8 ős eré­
nyéhez híven „önerej é b ő 1“ nem kevésbbé 
Képen fejlődik. Elannyira, hogy ha a múlt 
időknek diplomatikus és kereső 
nagyságai, sírjaikból kikelnének ; látva váro­
sunkban a leghosszabb száraz híd 
helyén robogó vonatokat s azt, hogy e város 
_ i mint egy ízben érdemes polgármestere 
ügyesen kifejezte — ide s tova már 5-6 vo­
nat gőzerejével haladand előre ; látva a mécsek 
helyett tündöklő világítást; és az utczák gyil­
kos sarát eltemető szép kövezetei: akkor, 
mondom, a múltnak a jelennel való találko­
zása, kettős hála üneppé változnék !

A jelen az ősök városát megtartó — 
kereső érdemei előtt hódolna ; — az ősök 
az áltatok szerzett vagyonnak — a közmüve- i 
iódés utain haladó jelennek érdemeit méltá­
nyolnak. Egyben a múlt és jelen egyenlő — a
lángoló hazaszeretetben !

SH Míg városunk közönsége, Debreczen eme­
lésére áldozatait ismétli ; egyes ezivisek elen 
a hazafiul áldozatokra mindig kész C s a n a k, 
a szent czélokat segíti; legközelebb egy másik 
czivis - Szikszay József, városunk kényelmé­
nek emelésére csodát müveit.

A M a r g ít-f ü r d ő, egy a tündér vi­
lágból kiszakított szép lap. Szikszaynak telepe!
Az ezeregy éj meséjének megvalósitasa .

Debreczennek ilyen polgárai leven, keli
hogy emelkedjék ! ,,, ,

Társaséletünknek élvei, Thalia oltarana ,
felolvasásainknál pezsgő életei jeleznek.

A magyar Ázsiából - tiszta becsületet 
de ezzel apáthiát is hozott. Ezen ve 
született jégkéregnek felolvasztásara i o e=
türelem kívántatik. „ , „

Én a világnak uj alakot adó gőz-kor­
szak jövője elé, mely immár D®brecz®°|j, 
behóditotta — bizalommal tekintek. Annyi 
inkább, mert a népeknek van egy tahzmanjuk ■ ^ 
lángoló hazaszeretet és magyarsagu % a
okvetlen győzni kell! „««tetteÉs a mint Erkel Ferencz megteremtett ^
a magyar operát, úgy hiszem 83 J 
kW ion idő, melyben a «»»«lód.« ° 

bogóját, talpig magyar polgár»águn ec
b0gtatja- „ ■ raiongó ábránd!

Lehet felfogásom — rajongó
de én, ki megértem, hogy Bu aPes ^ q ._
tized alatt Nagy Károlynak „ A ^ ^e.messze
p i a8 szerzőjének fantáziáját ^ ^ a ma.
túlszárnyald, hiszem es vall° $ábaf._ nem
gyarsag terjesztesere bbé semmi
utalt Debreczent haladasaban
fel nem tartóztathatja. holdogEzen reményemben Debreczennek boldog
ünnepeket — boldog uj évet kiv^n^.

__ Dsbrsczw. 1888; dec».

Alkalmi dal.
Fűzfává lett a kemény cser,.
Lanyha korcscsá a ™aWaT '\
A mit Bécsien csak kívánnak 
Mind megadja nagyhamar.

Kérik vérét: hát eret vág.
És odadja szép fát:
Német szóra - kommandót
Hadd martoljon a dtákl

Hordjon 
„Einz. — zwei,
^vagy „dvnkliu —s kurta vasban 
A k ét évet töltse ki!

S kérik a magyarnak bőrét,
Kéri tőle ön-fia :
Geszti ur, de bécsi szolga,------
Adja már, — kell adnia.........

S a nyúzó, fosztó, koppasztó 
Országos szűcs e felett,
Még a nyúzott báránykákkal 
Gúnyolódva enyeleg . ..

Mert hisz ez csupán csiklandás 
Vágjanak hát víg pofát ! . . .
S róka képpel nyírja, fosztja, 
Nyiízza őket mind tovább .. .

Gyapjasodni hagyva csak a 
Mameluk-faj kosokat —
A melyekből tart magának 
Bégetö nyájul sokat.

E kosoknak és ürüknek 
Őriző hü pásztora,
0, — s van köztük rendet tartó 
Pár csipös komondora . . .

Ily sor járja mostanában 
Már minálunk egyaránt,
Félre ugrói ? ... A komondor 
Megczibál és sárba ránt.

— A hajdan hires magyarság, 
Ázsiának párdueza:
Megszelídült, — zsíros kon ezért 
Hízelg, mint a macska ma .. .

Hogy dorombol a ki korcs lett,
Es nyávogva hirdeti:
Mily dicső világot élünk !
Hallod ! . . . Hinni kell neki ! . .

A harag villáma,
Melylyei égő lelkem a gonosz nagyságok 
Gőgjét megdobálta.

Áldott az az óra,
Melyben megvigasztalt egy asszony hűsége, 
S egy gyermek mosolyjaa.

Éltem és daloltam . . .
Éreztem a szépet s az igaznak, jónak 
Követője voltam.

Magasba ragadták
Lelkemet a vágyak s hordtalak szivemben. 
Isteni szabadság !

Ezzel é n beérem,
Nem félek a sáppadt elmúlás arczától 
Hogyha eljön értem.

Mosolyogva várom 
Mint titkos világok csöndes kalauzát 
A végső határon.

Mert részem volt abban,
Bár csak pillanatra, a mi véghetetlen,
A mi halhatatlan,

A mi örök fenség!
Hálatelt sóhajjal búcsúzom majd tőled, 
Gyönyörű mindenségi

Ábrányi Em i

Avagy higyj saját szemednek.
Nézz csak és — vakul j magyar! 
Zöld kalászokkal hullámzik 
Árviz-öntött, sík avar.

Mindent szép, reményszinben látsz : 
Szemeden zöld pápaszem; 
Azt a híres szemfényvesztőt 
Ismered jól, Debreczen !

Már minálunk ily világ van,
Furcsa, felfordult világ ;
A miniszter már korcsmáros,
Búsul a polgár s deák . . .

Fűzfává lett a keméng cser,
Léha korcscsá a magyar;
Amit Bécsböl rádiktálnak *
Mind megadja csakhamar .

A „Debreczen -nek irt»:

Thaly Kálmán.

A keresztlevél.
(Igaz történet a börtönélet ti öl)

— Irta : Könyve» Tóth Kálmán. —
(Folyt, ée vége.)

Elhatározta, hogy nem mentegeti magát, i 
eltűr minden szemrehányást. Arra^ számított, 
hogv a leány kitör ellene hevesen. Zokogásban 
tör majd ki, s úgy igyekszik visszahódítani az 
elveszettnek vélt s meghidegüit szivet. 1 énig 
dehogy hidegült az meg. Most érezte csak, 
mily mélyen szereti. Áldozatkészségé volt sze­
relmének legnagyobb bizonysága; csakhogy 
erről a szegény leánynak sejtelme sem volt. 
Egyet azonban biztosan érzett, azt t. i. ; hogy 
Gábor őt még most is szereti. A nő szivet es 
szemét elámitani igen nehéz.

Azután Gábor sokkal őszintébb jellem 
..........  ’ lelkületének

az az emésztő bizonytalanság. Ily körülmé­
nyek között kereste az alkalmat, hogy (labor­
ral taláikozhassék. Hitte, hogy ez utolsó ke­
gyet volt jegyese nem tagadja meg.

Mennydörgőit az ég, szakadt az eső. A 
két ifjú ott állott egymással szemközt a paj­
tában. ,

— Gábor ! kezdó némi szünet után Róza. 
ne ítéljen el, hogy a visszautasított menyasz- 
szony még egyszer beszélni óhajt vele. Ne 
tartson attól, hogy ismét megnyerni óhajtom 
szivét, hogv esküjére figyelmeztetem, melyet 
csak kettőnk között tett. Nem ! a mit csele­
kedett. bizonyosan fontos okok miatt tette.

Nem is vádolom, nem kárhoztatom ezért, 
Csak azt az egyet ne tagadja meg tőlem, 
hogy világosítsa fel azt a titkot, mely minket 
egymástól elszakít, mert ha a sötétben hágj 
a siralomházban ülő, halálra Ítélt rabnál szá­
nadóm életem lesz ; azt pedig, ha valaha 
csak kissé szeretett is, maga sem kíván­
hatja.

Gábor csüggetegen horgasztotta le tejet.
Mi válaszoljon, hogy e szegény leányt csak 
némileg is megnyugtassa. Közölje vele a 
borzasztó valót. Attól tartott, hogy ott kar­
jai közt hal meg. Már pedig mégis kellett 
neki némi reménysugár! njuijtania; majd 
aztán meggyógyítja az ülő. Úgyis elmennek 
innen s olt távol földön elmosódik emlé­
kezetéből a szomorú jelen. Feledni fogja 
azt, miről most azt hiszi, hogy feledhetet­
len, Nem akarván tehát minden vigasztól 
megfosztani, szelíd lassn hangon igy vá­
laszolt :

— Tudom én azt, Róza, hogy engem, 
bár nem mondja is, mert szíve sokkal jobb, 
mint az enjrém. tudom, hogy elitéi ; nem is 
mentegetem magam, csak annyit jelentek ki, 
hogy a mit tettem, a maga boldogságáért 
tettem. Igen, higyj# el azt, hogy nem az en 

i érzelmeim változtak, de oly körülmények jöt- 
1 tek közbe, melyeket sem én, sem szülei le 

nem győzhetünk. Idővel talán maga is m*g- 
; győződik arról s beösmeri, hogy én sem te- 
! hettem másként.

_ Ezzel akar maga engem elamitam, — 
szólt ingerülten a leány — éppen úgy mint 
szüleim s nem veszik észre, ^ hog)r ez csak 
sietteti elhatározásomat, melyről nem szolok 
magán kívül e világon senkinek.

Gábor megrettent. Ily fenyegetésre nem 
számított. Ezt meggátolni szent kötelessége.

_ Jól van tehát, — mondá vegtere — 
egyet megígérek, de maga is Ígérje meg, hogy 
oly sötét eszmékkel nem foglalkozik, megígé­
rem, hogj’ ama fontos okmányokat, mihelyt 
innen elköltöznek, pár hónap múlva magához
elküldöm. , , , _ , .

Pedig dehogy küldte volna el ! Ezt csak

1

volt hogvsem eltitkolhatta volna --------- -— » »i..e ——vj ----- , á
állami tát Észrevette rajta mindenki a váltó- ; dZért mondta, hogy megnyugtassa. Az . p 
zást Még Bartháék figyelmét sem kerülte az , hónap, távol egymástól, majd kiábrándítja * 
ki Olv feltűnően hidegen viselte magat uj : megbékéltél! az e,eltel, mehet mos . 
évesével hogy az maga kijelentette, misze- j szo=yok között meggyűlök Hiszen oly ifjú 
iint Gábortól elválik s csak szülei kényszeri- - oly szép, majd akad szív, kit lángra gyújt, a 
tÁc^npV pnsedett, hogy félbe ne szakítsa a erősebb lesz, mint o.tésének engeaeu, _ okmányok ! - kiáltá Róza elsapadva,
mszony . rózr e,őu is föltünl szüleinek _ tehát okmányok! Óh Istenem, mit kell 
aggodalmas viselkedésük, az a húzás-haloga- hallanom ! Miért nem lathatom azokat most 

I tás Míg azonban Gábor visszaküldte a jegyet, mindjárt. . . ,j *af 'em sokat törődött. Most már ideje volt — Ne kívánja, úgy sem közölném azok
1 irra is hogy a legcsekélyebb jelenségeket is tartalmát vele. Otthon őrzőm ; ne szóljon 

meginérlegelje. Miért járogatott apja oly gyak- ezekről senkinek sem : egy par hónap 
ma lelkész úrhoz V Miért sugott-búgott a Vl|ág, akkor mindenről értésül.

JA*Legnyugvás.

A ..Debreczerr-nek irta: Ábrányi Emit.

van Írva régen, 
ember, mint árnyék a földön,Meg

Elmúlik az 
Mint felhő az egen.

Nem tudjuk, mi végiéJöttünk Ä s mért megyünk lu újra

A nagy semmiségbe.

Mint szeszélyes gyermek,
A ki töri-zuzza, a ki fejét veszi 
Minden játékszernek.

A mohfieSLcösSr, ránk gázol,

Bármiképen elünk.

?á,iv nt“ ÚBÍkdtb le magáról
Mint kerek a sarai, gj
A futó örök lét.

Azt a^nagy hafalinatíniely megadta „ékem 

Múló földi álmom.

Mégis 'egy® engedte látnom
A futó pillantás, mel} enge
Az örök világot. . . •

Mriy»PC"omorárah*U

Szent búban remegve ...

két öreg olyan sokszor. Elhallgattak egyszerre, 
mikor ő véletlenül meglepte okét Eszebe ju- 

j mu. mint ötöltek-hatoUak, a mikor sürgette 
j ,'í js Gábor unszolására az esküvést.

Eddig csak a szülei szeretet megenged- 
í hető önzésének tulajdonitá, ha anyja ot át­

ölelve zokogta : „Szegény kis leányom te, 
mennyire sajnállak!“ De most mindez inas

! színben tűnt tel előtte. _ , , . , .,
Valami nehéz balsejtelem neliezkedett

i ifikére úgy tetszett, mintha valami atliato - i batlan híd állana közte és Gábor közt. Es 
i nem tudhatott meg semmit sem. Lesújtotta 
í Gábor lemondása, de nem jött meg sein va- 
' ratlanúl. Mikor e leverő lurt szülei közöltek 

vele, azt hitték, hogy a leányt megrendíti. S 
ime a helyett Róza keserű mosol) lyal csak

Magában azonban úgy gondolkozott, hogy 
pár hónap múlva csak annyit ir meg, hogy 
minden csak ürügy volt arra nézve, hogy ot 
megnyugtassa. Ez őszinteséghianyt kimentette 
azon körülmény, hogy ő Rózát a legnagyobb 
veszedelemtől óhajtá megmentem.

Egyszerű, de forró kézszoritassal valtak
tneff egymástól.

— Isten áldja meg Gábor, tudom, egyi­
künk sem lesz boldog. ...

_ Annyit tudok — viszonza az ifjú — 
hogv én tőlem a boldogság galambja örökre 
elröpült s az olajagat nem lathatom soha.

Róza csak ennyit válaszolt; „igeretet ne 
feledje el, mert ettől függ életem.“

111.
Gábor egyre húzta-halasztotta az eskü-

..... r. v41aszoit • - Isten akaratán meg kell ; vest. Bartháék leanya, Zsuzsikatapasztalvan a
ennyd valaszott • fagyos hidegséget vőlegénye részéről, e ha­
nyugodnunk. elkeseredett szüleit, lasztásnak szivéből örült, annyival inkább,

ssf?Ws5 sgsSSe:mély keserv Arczard eitun d V ^ ragaszkodtak ahhoz, hogy leányok
mébo v S^Uét «ak egy gondolt gyötörte, porhoz menjen nőül ; majd ha az a neme 
mosol) ült. lcikia ; folvtonos in : . uánv elmegy innen, minden a regi kerefcva-
ÍJ SÄ* -"a, hogy vele j £>«*** ^ ftltSÍ 

kák. Azokra Gabor eddigolyast, belakaritsanak. Róza is nehezen varia azt a

“Ä'JWfttrSLS« whónap°l-K.5-JS5Más sokkal fontosabb indok vezethette őt 
MaJ ho„v megtagadja tőle szerelmet, melyben

d°g ^Megnyugvással sőt örömmd vette szü­
lőitől azon hirt, hogy innen majd oszszel mész 
6ohh messzebb költöznek el. Apja mar meg- 

f!fioba^né eket s kedvező kilátás mutatkozott.tette a lépéseket s kedvező
Mée csak egy pár hónap s elhagyja ezen 

, lvpt hol minden a legmélyebb keserűséggel 
l’fiH he lelkét hol mindenre a banal s csa-

ÄS Ä “ »ngnyngutóbb, min.

nem rég oly viruló szépségre. Szemei korú 
hikes gyűrűk képződtek. Halvány arczan ott 
ült a bánat folytonosan. Ideges, türelmetlen 
volt. Ő várta csak nehezen a távozást.

_ Két hónap múlva távozásunk után
1 ősmerni fogom a titkot, mondogatta magában, 
_ hosszabb ez a két hónap az oroi eletnel, 
nem hiszem, hogy kibírhassam. Hiszen olyan 
vagyok már, mint az árnyék.

Szomorúan nézett ki ablakan egy estve. 
Komor felhők úszkáltak az égen. Az egyre 
növekedő szél hajtotta azokat egymáshoz mind 
közelébb. Egyszer csak látta, hogy Racskayek 
mennek az úton. A kocsit Gabor hajtotta. 
Visszavonult az ablaktól, fejét tenyerere hajtva 
gondolkozott. Sokáig ült igy asztala előtt, 
mozdulatlanul, mintha valami halott volna.

il



— Meg kell lenni ! kiáltott felugorva. — 
meg kell lenni, ha életembe kerül is . .. az 
a két hónap egy egész örök élet, de nem a 
mennyországban ... itt e pokolifföldön. Addig 
nem várhatok, ha nem közlitek velem ezt a 
titkot, mely sirt ásott közénk, majd utána 
járok én, még ha rabolni kell is.

Józan esze nem uralkodhatott háborgó 
szivén. Szegény leány olyanná vált már a 
folytonos izgatottság miatt, mint a kormá­
nyát vesztett hajó, melyet az ár ragad ma­
gával. Rohan vadul, feltartózhatlanul, mitsem 
törődve azzal, hogy a kiálló szírihez ve­
tődhetik.

Kinézett megint az ablakon.
— Milyen soká sötétedik ! — kiált türel­

metlenül, pedig most a legsötétebb éjsza­
kára lenne szükségem ; milyen nyugodt le­
szek már holnapra, talán még megtanulom 
a mosolyt. Erős, határozott leszek, hiszen 
az én koromban oly szép az élet. Micsodám 
hiányzik ? Vannak jó szüleim, nem küzdők 
az ínséggel . Hát csak az az egy Gábor van 
a világon ? Csendesülj le te dobogó szív ; ne 
dobogj oly lázasan.

Mikor már teljesen be sötétedetts a falu­
ban csak itt-ott látszott világosság, magára 
öltötte fekete ruháját, hogy még sötétebb 
legyen. Ingadozó léptekkel, de határozott, 
erős szándékkal nesztelenül hagyta el há­
zukat s ment egyenesen Rácskayék felé. 
Szerencsére nem találkozott senkivel. Heves, 
északi szél fújt. Falu helyen nem igen van 
rendőrségre szükség. Az éjjeli őrök ily rossz 
időben ott pipáznak a községházában.

Róza a keskeny kerítésen át könnyen ott 
termett az udvarban. Ösmerte ott biztosan 
a járást. Az ebektől sem tarthatott, mert 
mihelyt nevökön szólította azokat, rögtön 
hozzá simultak.

Gábor szobája a ház túlsó végén volt. 
A kulcsot az ajtó feletti ablakmélyedésben 
tartotta. Ezt is jól tudta. Könnyű volt hát 
bejutni. Rácskayék a tanyára mentek. On­
nan csak másnap estve térnek vissza. Ez igy 
volt rendesen. Kézilámpát hozott magával 
Róza. A mint ezt kinyitotta, keze annyira 
reszketett, hogy egyik üvegtábláját betörte. 
Úgy megijedt, hogy majd elájult. Azt hitte, 
hngy más törte be.

— Igazán, — szólt aztán — félenkebb 
vagyok a gyermeknél, pedig miért félek ? 
igazságom van, engem rászedtek, megcsaltak 
s én most jogosan keresem azt az okot, 
melyet előttem erőnek erejével el akarnak 
titkolni.

Az udvarra néző két ablakot befüggö- 
nyözte, nehogy a viliágosság sugara kihatol­
hasson. Ekkor aztán hozzá kezdett a mun­
kához. Vésőt, harapófogót hozott magával. A 
szekrény zárát feltörte. Könnyen engedett az. 
Aztán kutatott az irományok között, egyik 
kezében tartva a lámpát, melyben a faggyú- 
gyerta hamva folyvást nőtt. Előkerültek Gábor 
katonai elbocsáto levele, aztán egy pár szer­
ződés. Végre egy borítékba zárt kis csomagra 
jött a sor.

Hogy ezt felbonthassa, a lámpát a szek­
rény kihúzott fiókjába helyezte el, egyrészt 
azért is, hogy a világosságot felfogja. Szive 
hevesen dobogott, lábai reszkettek, fogai 
vaczogtak, Alig tudta feltörni a pecsétet. Ol­
vasta, olvasta saját keresztlevelét.

Milyen csodálatos erőt adott neki a vélet- 
lenség. Most nem mert Istenre gondolni. Csak 
a véletlenséget áldotta az erőért, majd a 
másik iratot vette kezébe. .Ez volt az atyja 
ellen hozottt Ítélet másolata.

Milyen hamar elhagyta az erő. Tudott te­
hát mindent, meg van fejtve a rejtély. Ő tör­
vénytelen gyermek s az ő apja megbélyegzett 
bűnös, az ő anyja hitetlenül él Wágner Já­
nossal, az fel sem merült eszében, hogy ké­
sőbben apja törvényes házasságra léphetett.

— Nem szabad e megbélyegző okmányo­
kat senkinek sem látni — kiáltá — legyen 
átok azon az emberen, a ki ezeket Gábor ke­
zébe juttatá. Legyen átok rajta, ha ezeket ő 
szerezte meg!

Kivette a gyertyát a lámpából. Odatar­
totta a két okmányt. A tűz bele kapott, de 
a mint egy égő papírdarab a szekrénybe 
esett, attól az egész papircsomag lángra lob­
bant, Róza eloltani iparkodott azt, de már 
ekkor oly erőtlen volt, hogy mozdulni is alig 
tudott. A mint a -terjedő lángot kezével el 
akarta fojtani, a gyertyát ösztönszerüleg ej­
tette el s fehér ruha közé hullott s a fehér 
ruha is rögtön lángra gyűlt.

Elégett a borzasztó okmány, de nem 
aludt el az láng, mely Róza szivét égette. 
Meggyulhatott volna az egész ház, az egész 
falu, de szivéből nem égette ki azt a tövist, 
mely ez órában szivét furdalta. Tehetetlenül 
nézte egy ideig a lángnyelvek csapkodását, 
mígnem a valóra ébredett. De miként oltsa 
el, már a függönybe kapott emésztő tűz. 
Hiában verdeste, már kezét is több helyen 
megégette.

Kinyitotta az ajtót, hogy a konyhában 
vizet keressen. Ijedségében azt sem lelt.

Egyetlen gondolata most az volt, mi­
ként lehetne elmenekülnie. Már kitört a láng­
nyelv az ablakon, rémes világosságot vetett 
az udvarra. A kaput kezdték döngetni. A 
kert háta mögé került. Sietett, futott, a mint 
csak tudott. Mikorára haza ért, már utcza 
hosszat kiáltották a tüzet; nehány perezre 
reá megkondult a vészharang.

- Rácskayék háza ég ! kiáltották.
W agner is felébredt a zajra s ment tüzet 

oltani. Felesége pedig bement Rózához, ki 
hirteieuében, öltözetlenül feküdt le ágyába, 
magára huzva a paplant.

DKBKECZE N.

— Lányom ! kelj föl — kiáltá anyja meg­
rázva Rózát — kelj fel nagy baj van, Rács­
kayék háza ég, a szél erre hozza a tüzet, 
le kell hordani egyetmást a pinezébe, jer, 
segíts.

Róza mint valami holdkóros kelt föl ágyá­
ból, követte egyideig anyját, azután ájultan 
rogyott le. Tovább nem bírta. Anyja mindezt 
az ijedtségnek tulajdonítván, ágyába fektette 
a szegény gyermeket. Nem gondolt most 
másra, csak leányára, ki halotthalványan fe­
küdt ágyán.

— Orvosért, — kiáltá az épen belépő 
cselédhez — aztán hívjátok az uramat.

Wagner csakhamar megérkezett, de az 
orvos csak egy óra múlva jöhetett, mert 
másodmagával 6 ment ki Rácskayék tanyá­
jára, hogy értesítse a veszedelem felől.

Óriási erőfeszítés mellett sikerült a tüzet 
korlátok közé szorítani, úgy hogy csak há­
rom ház égett le. Szerencse volt, hogy a 
Rácskayék zsindelyes házán túl két nádas- 
fedelü ház volt, a többi pedig cserepes.

Ez mentette meg a falut, mert különben 
a dühöngő szélben mindnyájan elpusztul­
nak.

Az egyik éjjeli őr mindjárt jelentette a 
bírónál, hogy ő úgy tizenegy óra tájban lá­
tót arrafelé járni egy női al kot, de gyanú­
ját nem ébresztette föl.

— Nem látta kend, kérdé a biró — 
hogy melyik házba tért be ?

— Arra már nem mernék hitet tenni.
— Nem is ösmerne rá ?
— Már hogyan ősmerhetnék, hiszen oly 

sötét volt, hogy még magamat sem ösmer- 
hettem volna meg ; csak úgy nagyjából vet­
tem ki az alakját.

— Mást nem tud kend mondani ? — 
kérdezte tovább a biró, — ki vette először 
észre a tüzet ?

— Az, a ki meggyujtotta, instílom 
alássan nemzetes biró uram.

— Ne figurázzák kend, mert megüti a 
lábát, — förmedt az igazmondó éji őrre a 
biró, — ki kiáltotta el a tüzet ?

— Hát az én lennék, biró uram, — ál­
lott elő egy suhancz ifjú, — épen beteg 
nénémasszonytól jöttem, mikor arra nézek, — 
s mondok magamban, Rácskayéknál talán 
tengerit pattantanak, mert ugyancsak vígan 
lobog a tűz. Benézek, hát lobogott a tűz, de 
tengerit, meg pattogtató asszonyt nem lát­
tam. Egyszerre tudtam a zörgést. Elkiáltot­
tam, hogy tűz van !

— Nem láttál ott senkit ?
— Dehogy nem ! arra a kert felé surrant 

valaki, alighanem nőcseléd lehetett, mert va­
lami kendőfélét ejtett el . . . ezt pedig azért 
állíthatom, hogy a tűz egyenesen oda vilá­
gított.

Mig a beszélgetés folyt, Wágnerék házá­
nál aggodalmas szívvel várták az orvos meg­
érkezését : — Róza eszmélet nélkül feküdt 
ágyán. Az orvos megérkezvén, a beteg leány 
keze után nyúlt, hogy üterét megtapintsa. — 
Észrevette rögtön az uj égési sebeket, s szü­
leihez fordulva, meglepetten kérdezte :

— Hát miért bocsátották Rózát a tűz­
höz.

— Nem bocsátottuk mi -- válaszolt 
Wrágnerné, — sőt mikor meghallotta, hogy 
hol ütött ki a tűz, elájult s én magam fek­
tettem le; már azelőtt is feküdt, de csak 
úgy ruhástól.

— Akkor hát másutt égethette meg a 
kezét, nézzék csak, — ezzel az orvos meg­
mutatta a felhólyagosodott kezet, mely még 
barna volt a füsttől.

— Megfoghatatlan ! még csak nem is 
képzelhetem, — mondta édes anyja, — hi­
szen még csak gyertyát sem gyújtott.

— No majd fölvilágosit bennünket, ha 
eszméletre jő, — szólt az orvos, — vizes ru­
hát a homlokára, megírom a rendelvényt s 
hozassák meg rögtön as orvosságot.

Kihajnalodott már teljesen, mikor Róza 
láza alábbszállott, de beszélni nem engedték. 
Mély álomba merült.

Egyszer csak a bíró betoppan az épen 
akkor megérkezett szolgabiróvai s félre hi- 
ván Wrágnernét, egy kendőt mutatott föl 
előtte, kérdezve, hogy nem tudná-e meg­
mondani, kié az ?

— Dehogy nem, — viszonzá nyugodtan 
az asszony — ez a Rózám nagykendője, de 
hogyan került el a háztól, talán valaki el­
lopta, még tegnap láttam a nyakán.

— Jó lesz talán megkérdezni Rózácskát, 
— sürgette türelmetlenül a szolgabiró se­
gédje — maga tud legbővebb felvilágosítást 
nyújtani.

De az orvos ebbe nem nyugodott bele. 
Sokkal gyöngébb a leány, hogysem most az 
izgató vizsgálatot szerencsésen kiállhatná. — 
Húzta-halasztotta a vizsgálatot azért is
mert ő már kezdett erősen gyanakodni. _-
Az égési seb, a kendő nagyon sokat beszélt.

Be kellett tehát várni Róza teljes felépü­
lését. Az orvos azonban négyszem közt kö­
zölte gyanúját a szolgabiróvai.

Bele került két hét, mig Róza úgy a 
hogy kilábolta a betegséget. Alig lehetett ráös- 
merm. Az a két hét tiz esztendővel megöre- 
gitette. Szülei alig hallották szavát. — Nem 
mert szemök közé nézni.

Megjelenvén a vizsgálóbíró előtt, mind­
járt az első kikérdezés után teljes nyíltság­
gal vallotta be, hogy Rácskayék. házát ő 
gyújtotta föl. De bármint faggatták is, egye­
bet nem szólt. — A világért el nem árulta 
iO.ua indokát. Szüleit s önmagát nagyebb 
sz ' ,'yenbe kv/erai nem akat.a. Reuig milyen

enyhítő körülmény lett volna az, ha az előz- | 
ményeket szintén őszintén közli.

így azonban minden arra látszott mu­
tatni, hogy a gyújtogatás bosszú müve volt. 
így akarta megtorolni azt, hogy Gábor le­
mondott róla. Az ügyészség is ezen alapon 
vádolta a makacs, megátalkodott leányt Ez 
ellen maga Róza sem tiltakozott, sőt titkon 
örült, hogy ez által félrevezette a vizsgá­
latot.

Mig a vizsgálat folyt, megérkezett a 
tőrvényesités s ő mint Wágner Róza lett el­
itélve. Öt évi börtönre lön a szerencsétlen 
leány elitélve. * *

Most én veszem föl e szomorú történet 
fonalát. E végből szükséges tudatnom az 
olvasókkal azt, hogy én mint fegyházi lel­
kész, a szerencsétlen leányt több Ízben fel­
kerestem. Oly szelíden, oly lemondással vi­
selte gyászos sorsát, hogy az mindenkit meg­
lepett. Egy Ízben arról tartottam beszédet a 
rablók előtt hogy minő nagy bűn a ha­
zugság ; ebből, mint forrásból születnek a 
legnagyobb vétkek.

Róza a beszéd alatt rendkívül meg volt 
hatva. Fájdalmasan zokogott. Ekkor már kö­
rülbelül féléve, hogy a rabok között ült. 
Beszédein befejezése után a fogházfelügyelő fel­
keresett s közölte velem, kogy Wágner Róza 
beszélni óhajtana velem.

A szegény leány teljes részletességgel 
mondott el mindent. Első teendőm volt,hogy 
vallomásait az ügyészséggel közöljem. A bűn­
ügy uj tárgyalásra tűzetett ki. Rácskay Gá­
bor, a lelkész mindent igazoltak. S az ered­
mény az lön, hogy Róza főimentetett, mert 
a gondatlanságból okozott tűzesetért egy fél­
év elég bünhödés volt.

De legboldogabb volt Gábor, mikor meg­
tudta kedvese ártatlanságát, miben ő úgy 
sem kételkedett, habár védelmére nem kel­
hetett is. — Most már beszélhettek bármit, 
nem gondolt a rágalmakkal. Követte szive 
hajlamát s az önfeláldozó leányt nőül vette. 
Boldogabb háztájt nem igen láttam. Az 
átküzdőtt viszontagságokra való visszaemléke­
zés olykor-olykor egy-egy könyet csalt ki 
Róza szempilláira, de a szeretet letörő lte azt 
onnét.

Az öreg Wagnert annyira megtörte az 
az esemény, hogy nemsokára leánya karjai 
közt múlt ki s utolsó szavaiban is a jó Is­
tentől kért bocsánatot s esdekelt áldást leá­
nyára.
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Úri asszony úri termét 
Nagyon drágán szőnyegelték.
—■ Nem csoda, nem, — kis fia már 
Csúszni, mászni azon próbál.

— Úri asszony úri terme 
Majd széthasad a melegbe’
S fiát mégis — ki érti meg ?
Fél, hogy megveszi a hideg,
Benn is úgy van öltöztetve,
Mint a csikorgó hidefcbe\

Szegény asszony, árva gyermek 
Ülnek a kemencze mellett.
Mit őrzik az istenadtát ? !
Mikor bele nem tesznek fát.
Hogy hideg van elég baj a’
De csak ne volna több baja !
Van pedig hej ! — de rengeteg, 
Nyomorúság az életek . . .

Úri asszony úgy tündöklik 
Karácsony est eljöttéig,
Az bolygatja gondolatját,
Mit vegyen még, minő drágát ?
Kis fiának mije nincs még ?
Hogy lepje meg drága kincsét.
— Úri asszony — nagy a sleppje, 
Hogy a sár, viz el ne lepje 
Kocsit rendel, el a boltba!
Habár a szomszédba volna.

Szegény asszony, árva gyermek, 
Szinte az utczára mennek.
De hát hogy is ne mennének ? 
Otthon a hideg venné meg.
Még szobát se zárnak, minek ? 
Amijök van, rajtuk libeg,
Tolvaj nem néz arra felé
S még az is tán v i n n e b e 1 é !

Úri asszony úgy tündöklik 
Boltsorokon végtől-végig 
Kis Jézus még mit hozhatna ?
Min örülne kis magzatja.

Szegény asszony, szegény gyermek 
Ép’ a körül tévelyégnék 
S olyan nagy bámulva néznek 
Tán boltján az ékszerésznek ?
Nem azt nézik, dehogy nézik 
Mért kén’ a drágaság nékik?!
Elég csikorgó fény rezeg,
Pillájukon szegényeknek.
Más az, mit ők ottan látnak, 
Nagyobb oka van a vágynak.
... Ni! mily piros alja, széle 1 
Mily puha lehet a bélé,
Az a duczcza csak úgy nevet 
Arra: ki még ma nem evett. ’ 
Kenyér van kitéve ottan,
Azt nézik oly meghatottan,

. . . Anyám, anyám ! én édesem 
Mit hoz a Jézuska nekem ? !
Beszélj vele, mondd meg néki 
Azt a kis czipót venné ki,
Azt hozza el, ne mást nekem ;
Úgy ehetném ! nem tűrhetem
— Szegény anya nem szól, nem tud ; 
Könnyje az arczán aláfut.
. . . Várj ! megsegít a jó Isten,
Gyere innen, gyere innen !!
S megfogván a gyermek kezét,
Csak inti, hogy ne nézne szét,
De a gyermek nem állhatja,
Vissza sovárg pillantatja.
— Anyám, anyám ! én édesem !
Jaj ! ne huzz úgy, mingy’ elesem ;
Oh ! jer v i s s z a ! ne fuss, ne fuss! 
Hadd látna meg a kis Jézus, —
Ahun van a keresztfája !
Jer anyám ! menjünk alája,
Itt a templom ! várj édesem !
Hadd tegyem össze két kezem’
Hadd kérjem meg, imádkozván : 
Könyörüljön kis szolgáján; 
Urfiaknak adjon, vigyen 
Bármi drágát, nem irigylem, 
Csakhogy n e k ü n k is, — ha szeret 
Hozzon m a egy kis kenyeret ! !

H P

KARÁCSONY.
Karáctony ! Édes kedvet ünnep !

Búi ifjuiágom em’ik-fínye te !
Miért aludt ki a fenyőit világa.

Mért hallgat honn ez ünnep éneke ?

Miért nem ülök sgyszerű szobánkban,
Jó öregek, hű tettvér oldalán ?

Oh ! a ki távol holyg karáeiony étién, 
Siratgatják, i ő ú tirat talán !

Sirattak engem it, távol bolyongván.
De gyászban ül ma a kicsiny cta!ád ...

Úgy fáj, ha az örömnap asztalához 
Odaültetjük a komor halált !

Láng nem gyűl akkor a kicsiny fenyőn ét 
Alkunkon elhal ünnep énikünk

S elhiiszUk a szent gyermek ízületeiét 
Siratva a mi drágánk, kedvelünk !

Te boldog ünnep ! pompa fény világa ! 
Küldj nékik egy kit fényiugárt, hitet 1

Hisz szenvedett, meghalt t sziklák alul ez 
Feltámadott, a ki ma született !

______ Gáspár Imre.

Számrejtévny.
— Közli : K a p 1 i Béla. —

12 3 Elrepül az nyomban.
4 2 3 Debreczenbrn sok van.
15 4 Kedveucz jelszó manap.

4 5 3 1 Taló nagy uraknak.
16 3 Ezzel tudsz ölelni.
4 5 4 Ke mulaszd tiszte’ni.
6 3 5 Általa boldog légy.

2 1 E né.kiil sohse tégy.
1—6 Ne keveredj ebbe.

Int közmondás nyelve.
(.Megfejtók neveit későijük « köztük deCZ. 

20 án érdeke olvasmányt sorsolunk ki.)
*

Utolsó talányunk megfejtését („Más o- 
dik Rákóczy Ferencz fogsága“) 
helyesen beküldötték : (Budapest), Balio- 
ga Vincze, Margit, N. N. Répánszky 
Vilma, Báró Ditfurtné (P o z s o n y), 
K. Hajdú Lajos (Kisújszállás), Kiss Anna és 
Szedlák Ilona (nyertese*), Fehér Ottil, Weisz 
Ignácz, Feketéné, Harnepet, Kádas Imre, 
színész (Temesvár), Varga Imre, Jeney Aranka, 
Tóth Zsuzsika, Lépes Jani, Arany József és 
Horváth Juliska, Nyárádi Emil, Tóth család.

Apró cseprö.
— Részeg ember tűnődése. 
Az öregem kidobott, mert otthon nem 

tűri a részegséget; most meg bevisznek a 
rendőrséghez, mert az utczán sem tűrik. Már 
most azt kérdem: hol lehessen az ember 
részeg ?

*

üdvözöllek, óh halál, égi megszabadító, te 
nem jelensz meg előttem a borzalmas alakban, 
melyet sokáig tulajdonított neked a rémület vagy 
a tévedés.

*

Segítségéül a fájdalomnak kegyes Isten 
küld téged, te nem semisitsz meg, megszaba­
dítasz. Lamartiune,

*

A nátha gyógyszere. A „Lancet“ czimü 
elsőrangú orvos lapban dr. Dodson a nátha 
ellen a kámforra öntött forróviz gőzének 
beszivását ajánlja. A gőz az arezot egészen 
elborító papirtölcséren szívandó be oly mó­
don, hogv a beszivás a kámforos gőzt az 
orrba hozza, a kilégzés pedig az arezra üle­
pedjék le, mig az egész izzadásba jön. Min­
den 3 órában 15 perczig kell a beiégzóst 
folytatni. Ötszöri belégzés után e nátha meg­
szűnik.

*

— Piszkos kártya tisztítása, A piszkos 
kártyát legjobban és leggyorsabban petróleum­
mal lehet megtisztítani. E czélból mutató uj­
júnkra egy darab gyapjúszövetet csavarunk, 
melyet petróleumba mártván, a piszkot egy­
szerűen ledörzsöljük vele s aztán a kártyát 
ily módon mindkét oldalán megtisztítottunk, 
úgy nevezett federveiszszal dörzsöl uk be s 
megszáritjuk, hogy a petroleum elpárologjon 
róluk. Az ily módon megtisztított kártya 
olyan mint az aj.
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. Anyám, anyám ! én édesem 
t hoz a Juzuska nekem ? ! 
szelj Tele, mondd meg néki 
;t a kis czipót venné ki, 
t hozza el, ne mást nekem ; 
v elletném 1 nem tűrhetem 
Szegény anya nem szól, nem tud ; 
myje az arczán aláfut.

Várj 1 megsegít a jó Isten, 
ere innen, gyere innen ! !
: egfogván a gyermek kezét, 
ak inti, hogy ne nézne szét, 

a gyermek nem állhatja,
•sza sovárg pillantatja.
Anyám, anyám ! én édesem !

ne huzz úgy. mingy’ elesem ;
; jer vissza! ne fuss, ne fuss! 

id látna meg a kis Jézus, — 
lun van a keresztfája ! 

anyám ! menjünk alája. 
a templom ! várj édesem !

|iiii tegyem össze két kezem’ 
kid kérjem meg. imádkozván :
|: vfrüljön kis szolgáján; 

iaknak adjon, vigyen 
:i drágát, nem irigylem, 

iikhogy nekünk is, — ha szeret 
Izzón in a egy kis kenyeret ! !

ff. P.

KARÁCSONY.
ony E<les kedven ünnep ! 
ifjuzdgom em’ék-fénye te ! 

aludt ki a fenyők világa,
all gat korín ez ünnep éneke f

em n ők egyszerű szobánkban,
-egek hü tettvér oldalán ? 
ki távol bolyg karácsony étién, 
gatják, « ö in «irat talán !

& engem in, távol bolyongván, 
ászban ili ma a kicsiny csa'ád ... 

fj ha az örömnap asztalához 
etetjük a komor halált !

em gyű1- akkor a kicsiny fenyőn ét 
kon elhal ii inep énskünk 

tnziik a szent gyermek születését 
•1 a mi drágánk, kedvesünk !

pog ünnep ! pompa fény világa 1 
nékik egy kis fénysugárt, hitet !

>ivédett, meghalt « sziklák alúl ez 
imádott, a ki ma született !

Gáspár Imre.

Számrejtévny.
— Közli : K a p 11 Béla. —

2 3 El rep'll az nyomban. 
i 3 Debreczenbin sok van.
5 4 Ked.ei.cz jelszó manap.
8 1 Való nagy uraknak.
6 3 Ezzel tudsz ölelni.
5 4 Ne mulaszd tiszte’ni.

13 S A tala boldog légy. 
i 1 E né.kill sohse tégy.
—5 Ne keveredj ebbe.

Int közmondás nyelve.
;'ejtek rí ereit kit öli ük s köztük dSCZ. 
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gégéin a fájdalomnak kegyes Isten 
i. te nem semisitsz meg, megszaba-

Lamartiune,
*

atha gyógyszere. A ,Lancet“ czimü
orvos lapban dr. Dodson a nátha 

Ik.unforra öntött forróviz gőzének 
ajanlja. A gőz az arezot egészen 

l. virtölcséren szívandó be oly mó- 
a beszivás a kámforos gőzt az 

za. a kilégzés pedig az arezra öle­
mig az egész izzadásba jön. Min- 

í ián 15 perczig kell a belégzési 
■tszöri belégzés után e nátha meg-

fiszkos kártya tisztítása, A piszkos
gjobban és leggyorsabban petroleum- 
megtisztitani. E czélból mutató uj- 

darab gyapjúszövetet csavarunk, 
troleumba mártván, a piszkot egy- 
pedórzsöljük vele s aztán a kártyát 

mindkét oldalán megtisztítottunk, 
tett federveiszszal dörzsöl uk be 3 
luk, hogy a petroleum elpárologjon 

ily módon megtisztított kártya 
|t az uj.

daságiH legolcsóbb és változattos tartalmú 
,„7áni szaklap ez idő szerint a „F ö 1 d- 

6«zöa ]■, s i Érdekeink“ czimü hetilap 
is1 * , gazdatisztek és erdészek egyesüle-
ä :,:fLzlönve. E lap az 1888. évvel tizen- 

t o d i k e v f ° ljj a m á b a n 1 é p, a mi 
h teában tanúságot tesz arról, hogy neki 
Sízdaközónség igényeit kieligiteni s tetsészét iej,,azQas_
2Lnverni. mert minden irányban tés ésáli!tg - 
kietlen lap léven, mely sehonnan j , • . at8yogyaszat, valamint

támogatást nem nyer, fennállása iga- f n a r g vP e,S z® építészet, 
in) a trazdaközönség körében kivívott elisme- által tni-ot«^01^6 jart,ozo szakközleményei 
zan 1 őkerezik. De a szakbirálat részéről is ;árt0 - e^Sn ^.a gazdasági értelem s üzleti 
bemérésben részesült e lap, mely a gaz- ! n^® ág e tfjedffre hatni. A hetenként 1 ’/,
fvbzönsé^re nézve a nyomatékos ajánlatnak ára^eerésT évrTr^fT1 r r megjelenö szaklaP 
bható a mennyiben az 1885. évi országos ff 6gfZ e\rei 6 frt- fe‘evre 3 frt tehát a 
•ffiLs kiálitás alkalmából a mezőgazdasági LtnJán 'í“ bug a z d a 3 il g ' hetilap 
a f d'isá<n szakoktatás csoportjának szak- ^kivált ha változatos élénk tartalmát is 
■5 gazdasaci yakorla ti irány á-i fjembe veszszük. Két hetenkint e lap
Ff kaüiön ös'méltatás a mellett a kulon mellékletként a
cl „ v kiállítási éremmel tűn- I ■ zlnF nép szerű _
D a c 7 18 jelenik meg, melynek előfizetési
jjtjg ki. Úvro 9 . 1- :J

debkbczen.

E lap feladata a gazdasági érdekkép- 
. let fejlesztése, a gazdaság jövedelmező 

főnek fokozására alkalmas módok és eszkö

évre 3 frt. s mely
-------- r .szaklapjaa

gazdaság jövedelmező- j n é p n e k,
a

m

e laphoz 
u s i Gazda“ 

azdasigi lap
____ ára egész

jóformán egyetlen 
f ő 1 d m. ,........ a g y ar fő Idmives

. i e k, de nagyon ajánlható azoknak is,
;---- ! k'k a földnépével állandóan érintkezve, gaz-

a gazdasági for- j dasági szakértelmére befolyást gyakorolni
---- j yaló előmozdítása hivatvák nevezetesen a papok és leiké
nyelemmel kiséri

jók ismertetése, valamint
lőni minden irányban . mioi.ai ucicintseu i papo

f-ón folvton figyelemmel kiséri a mezőgaz- szék, jegyzők és nép tani 
l.P érdekében hozott törvényalkotásokat,' kik erre a lapra különös i 
tógazdasági és mezőgazdasági politikai kér- fizethetnek elő. amennyiben lan 
d ’-eket ‘ actuális czikkeket közöl minden gaz-

» rtrue a magyar Eozonsee ---------------- . .
d-k mellőzésével Mizdött nemze tink- éo tsjunkér 
e y ti n jelszóval : magyaraáj ! Viszont a7- or.-z'g 1- 
kivalúhb ii telligencHája is azonosította. mag t a lap­
pal, fölkarolva azt o'.y módon, mely páratlan a magyar 
újságírás történőiében, A hazai sajtóban máig a legft- 
nycsebb eredményt a „Bidapesti Hírlap“ érte el ; ;t*g- 
nepezi rübb, legeltexjedetebb lapj a a* orez gnak. . 
külső dolgozótársak egesz sereg n kívül a szerkesztő­
ségnek annyi belső tagja van, a mennyivel egy magv-ir 
lap sem dolgozik. Minden fontosabb bel- vagy kü11 Hli 
esemény felől rendes levelezőn kívül aaját kitlón tudo- 
*itó értesit közvetieunl ; a távira i szolgalat immár oiy 
lökéleiosen van berendezve, hogy eimon-ha’juk : nem 
ti rténik a v lágon semmi jelei tekeny dolog a n°i • 1, 
hogv a „Budapesti Hírlap“ arról rögtön ne adjon hu 

i ed kimentő tudósítást. A v.Budapesti Hírlap“ pohUkai 
cxikkeit Kaaa Ivor báró, Rákosi Jenő, Grünvr-M I> •.a. 
Balogh Pál Írják n ás kivaló hazai publiciNtakkal hí­
ven a lap függeilen, magyar, pártérdekeket nem ismerő 
sze’.vu éhez. Politikai Uirei s. éleskörii összekö tetések 
alapján a 1« gmegbiziiat bb torrásukból származnak Az 
őrs .aggyülési tudósítás kát a g;,orsírei jegyietek alap­
ján szerkesztik. Magyar rszág polit.kai és közélet-' e 
lói távirati értesüli sekkel látnak el rendes levelezőx.

i t fj k n 1 k stb » inŐkkel minden városban, sót nagyobb községi»1 n is 
1 L unna K. btu. a Budap,9ti Ilirlap“ távi ati tu h utasa t ma-

,‘.apla KLU0"0S , kedvezményekkel mdr't,lje„: rgy fokon dUanak a világsajtó lerobban
fizethetnek elő, amennyiben lapkiado-vallalat a , aeneztuhimoig<UauioaL. Európa összes mcvopohea bau 
közérdekre való tekintettel a nevezetteknek a Loudontoi Koust ntinspoly g s»j

a kik üst az ott történő eseményeket, mint az elek 
troiLös dróton oda futó híreket rtig'ön megtáviratozzaK 
A kalföldi rendis Udósitókon kívül yinuen fon nsa.»» 
esemény felöl a szerkeszióség sülön kiküldi tésü tagjai 
adnak gyors *s bö értesítést. A „Budapesti Líi.tp 
czélokra havonkin! oly összeget fordít, mint * mennyi 
ezelőtt 10 evvel még egy-egy hírlap ge-st ko tseg- 
vmeae volt ; de sikerült is elétek, h g nta a leg- 
jobban, legworsabban ériestiló organn.ua a sa.tónak- A 
.UuduhUti IV,dny T UK z irovsU a lapnak egyik erős­
sége s mindig gondot fnr-íit rá. hogy m gmaraujon 
eiiikeló Színvonalán A napirovatokot V it it n zsurna- 
li zt-k szerkesztik s a helyi ért1 ül" i mert leg- 
ügyetebb ud silókra van bízva. Keni r égi e; tor- 

i véuygíéki n.Taiai külön-külön szerki tói 
sötét es -l ényé t is mindig o y hangon t -rgy-luu, ho.-y 

I a „Budapesti Hírlap“ helyet fogaikat mmitn <*«“ 
osztóién A közgazdasági rovatban ■ magyar gazda, Utr- 

1 tokos, iparos, k. reskedö m. gta álj i min 'azt a n 1 
tájékozására a*«'-séges. A regen,r „rnvkban k 
váló Írók le.ujíbli müveit közöljük Ile ezut'- -í meg 

. eux kedves meglepetéssel is sto gátunk oi .ásóinknak. 
188 1 ;ar,uír 1 sö napja» Jókai Mór-tel ii ütik egy 
uj regényt, mely -t ioszorua Írunk kizárólag a »■««»- 
pesti" HHsp- száma- in Jókai M uj r . énjének 
eziuift AKI SZIVÉT A HOMLOKÁN HOROIA, s mint 
a Költő maga m ndja „ gy moleru ez-r egve.it mese-. 
A reg- nv egyike Jók ti ama e-i aHs, razyogo »lkotasai- 
II k, melyek mar . iy régóta a . " bti r s kor be 'un­
lak a< olvasó k izöaséget. s Jóka-.: oly n -pj-ernv.-, 
hál ányozottá tank a minő soha még magyar író nem 
vlt A regény eleje Magyarországon, a vege Mekkibau 
játszik II is.-'egy nő. Jókai Mór nj regényének Wte- 
]eS‘t ZSS.'I. január tjén kezdjük meg. Az e.o.ue.es 
feltételei : Égén övre 14 r:, léiévre 7 frt, negyed
évre 3 ír; 50 kr, egy hó-a 
fiz lések vidékről legeséig 
eszkóz-iiheiók következő ez 
mu'1 kin tó-hivatalának, 11

' í&Üi.

frt 
rübb-

kerület.

20 Vr. — Az
í posfa ita'.vár, 
; ,1 ,,liiulape$ti 
ka’ap-ulcza 1>

elő­
nyei
Hir-

Eséez évre 8 Irt. Egész évre 8 Irt.

LÖFI2ETÉSI FELHÍVÁS
A

„BUDAPESTI BAZ

Ä1—

............. ..»I hiltliuk ™.S, h-E, - • . .ok '«..rll

* Mindamellett a „Budapesti Barár“ megmarsd az

Budapesti Bazár1 szépirodalmi része.
Lapunk szépirodalmi részéhen adunk k ö l térné-

nyéket, elbeszéléseket, mulattató és ismeret er- 
jefztő tárczaczikkeket, az irodalom, művészet és tar- 
Easélet mozzanatait és minden szamunkban egy »■87°»* > 1 
I u s t r á c i ó t, közlünk eredeti párisi divat eveleket kisebb 
illustrációkkal ellátva. Figyelemmel fogjuk kísérni
i fa.tr,.id. .iddki .a.Eíi.i.k: »““‘dS

íiV/.V..i.ÍM 4' li.drh.oU.lu I-, -.«IjMI.I-
olvaióQÖiok idővel C.iuo. köuy.ttrt mHilkottl.k. J“’6°
gyenes regény mellékletünk Sand fcjörgy érdek feszítő g y

„a<UMT JiUEtt eBÓF" _
; le.., ^Tírili. • liusldlku fr.«c.i. Ívd l.g.ikerlUtebb .lko-

i tásainak. ,
A „Budapesti Bazár11 dlvatresze.
Arra törekszünk, hogy a mago

jában a müvei hölgy ^.° Av°kre éT szalonra° vonatkozhatik.
lálja mindazt a mi az oltoz e , 7q_qq ábrán mutatja

J Lapunk divatrésze mind-n «zamb^TO W o ^ ^
be a legújabb divatot, értelmes “j^jntén pompásan színezett 
básmintakkal és mintarajzokkol, női és férfi
«bb alak,
tehérn- müek ábráit, himz , £ Livánatra, a divatké-
tési módját ismertetjük ; £« öltözékről szabásmintákat

Igen fontos a vidéki 1. előfizetőnőkre, hogy ««rkesztősé- 
eünk díjtalanul ajánlkozik mindennemű oly taigyak meg 
Ke a melyek a divat, Kézimunkaá és háztartás korebe

tartoznak^ minden e,Ättietönek jogában áfiands aj át
„evére menogrammot m-grende ni, melyet mi a minden ne­
gyedben melléklendő uiintaívre elkészíttetünk, vagy ku 
fevélben bérmenlve küldünk meg másolópapírral együtt.

A Rózsaszín- borítékot

:4b“. Ä.“d. “h M '"•«« «; 25-dig b.ktid.„.k,
,„k« mir . 1,/toMkbb, B.tmb.u »o.olni l«g|»k.

.. rts íir«í::%riHiiLif s-
művelt családos ko.enen e i ^ hiven tel

yfaasr-sií- "• r? ,™,'síb„6Í-
gyek további pártolásában van. Ez a „Budapesti Baza

' előfizetési feltételek
BUDAPESTI BAZÁB“-ra a regény mellék lettel együtt.

r' . . 8 frt
Egész évre .......................... ^
Fél évre ..........................................^ "
Negyed évre ..................................... *

sas
alkalmával, rendetlenség forduljon elő

czim alatt:

Kiadó bolttielyiség
Piacz utcza 1829-ik számú 

házunknál a Deutsch A.-télé 
bolthelyisóg 1 SS1.), vvi máj. 
Múl kezdve kiadó. 

Dcbreczeni iparés keresk. ban*

közepszL-i ü

1-sö rendű 
l2-uU

Kát"

T^TéZZZ, kgcéUzerUbb pMt,ut,ivd=yny,l küldeni ily

KiriA,;"

C. bili'LG 
0. Kii ái) liszt,
1. La gliazt .
2. jivLt i.iZL .
3. Zí>t:iuiyeuazt
4. n
ü. Fehci Kenyér liszt i-sv 
ü. S/iiite » 2-otl

, 7. Könep keujérliszi, 1-só
1 8. Szín-o „ V vd

8'/«- „ l-s^
; b3/4- Sz üle „ --od
i 9. La óliszt . • •
- 10. V erei, Oszt . . - .
i il. Finom Korpa zsákkal. 
\ 19 DUiV'n b.orpá zsáknál

rendű

16 40 
16 4U/ 
16
i 5 401 
,5 — - 
.4 401 
3 60 5 

i2 40'
” ’ 11 601 
” 10 80[! 
” . 10 

.”70 Kg. 7.801
„ 7U „ 6 
„ ÖO „ — ,

50 „ 3 60) 
a 50 kg 3 401

17. sz) ""35^1

Negyedévre 1

---------- ---------- ---------------- . , ,
———olcsó kis kiadasn.___
A „Budapest^Bafjí------—— --------- zs tr.S^jeleiVk 1889 ev Januar l en. >«=> --

A tiuoiD es durva k rpa ár iból ed­
dig tngedeiyeie t 5%-tó.i engedm nj a3 
fenaemiiteti gyezmeuy íoyian szm-en( 
b .szünivitet it.

Debr ezen, 1888. nov. 11.

előfizetési felhív as

A rgl . rp> .
* w *^H| dl»* f kto-ook-tinl»«,«

gabdag ««„lm-. ^ d.v.ikdpdk»_«»»

V
X

f
k'

Az „ISTVÁN“ yőzmaiom társulati)

ÁiUE<3f£r/*5"

helyben kötelezettség nélkül 
s az 1887. április ho 18-án Budapesten^ 

D-i-io t altaianos u agyar malo ..-gjUié-.-uí 
meealiai-itou 1887. é. lumu" 1-éu eetoe 
(ent.it =-i dási. uz . esi es szállítási tnotio-^ 
za okra vvimt- uzo egyezmények. -z;aut.

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt
100 kiló.l

AB. A>zt.. i dara nagy és aprószemil ,7 40.

Midőn a

munkával fogaik ’ » *^Ö8en a k é . * m u n k a- és
hát hazánk lelkes hölgyeinek W bó nk n «k
nőruhavarro tani - ^„iáknak és hl
ea na e a te rakna k, ^k8r* ^ ^azemurn.

snálsal2 “azolgál a 1®SgU Jköí é a,° him*« ó ■ és’ fin°m 

n l Tk ó%k’i m urn6k á l‘ü képét adja
1 eDiv.t-tttk6r“Wvén 70-80 inden hó

a legújabb párisi divat na k, ü divatkép mellék
l n6öná 16,P remekül «—J .^yUabásive, me yen » 
letet hoz, mig minden hó ib-én MW s z a b á s m . n
számos természete» n agy £0 k a », ke r - » z
tikon kívül, kéz.munk»^!^^^ njU)t

m o o ° ©KOD Kivui, D. ~ ~ nffra®Dl0RBté.üé. sim.monogra ma<B

„bi, . .D.VAT.TCKÖB- “

Ai el j á n „ „
Király

. , „útkéneken bemutatott öltözékek természetes nagy­
kőn es dlVat^ P (maját, ievélbeni megkeresésre azonnal 
ságu seabasm J Moil „grammokkal ba-
és díjtalan« w a g k • vidéki előfizetőinknek meg-

“ íTi'd7vat-tckör- ít'í "a«

;irsVs^^^v.Ai:h‘rsiÄ^,‘kÁl“-'**" 1 Siti-- -61-b»..í.a UI....I kV«".
’ En»,i elón,,.,«l *0<^» k-g"

balm'ii.. .‘„I fluff,8 mcBÓ-álan«!, mint b.B.no. «®, Cz*|
*, ..n™irasn BAZAK"""k •

’•“T ülV»Trtkö»:‘m'.d.n L«,«n «. in-a. i.l«K

„,g . «r.:
«egyedevre.................. J „ 50 „
Félévre .................... c _____
Egész évre

tőjének a* *brá- , á nyal _ ily czim alatt küldendők :
-gczélezerübb P08*auta J Loronahercseg utexa 11.
kesetönek, Budape __

81.)

Legfinomabb angol, ana­
nász, Jamaika rumot, császár 
keverék, Souchong, leeco- 
virág-teát, angol teasüteme- 
nyeket,

Franczia és magyar pezs- 
cTQ borokat, finom íranczia 
es magyar cognacot, —úgy­
szintén Ementhali, Groi, Fai- 
mai, Eidami, imperial sajto-
nat — friss őszi Liptói juh- 
^urót • — valamint általános 
denaturáló szerrel denaturált 
szeszt ipari és házi czélokra ; 
császár-olajat, amerikai pet- 
róleumot

ajánl

ftiekt Jéxseí Selnws
Dcbrcezcn.

■



Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

, . ..ji |u minden dobozon a gyár-
Csak akkor vaiocti, Jeg7 tígy s»s és moll a.

sokszorosított czége lUtható. 
Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és altestbajok, 

nyomorgóra, nyaík, gyomorégés, székrekedésnél, majbajok, 
vértolulás, aranyér és a legkulouté.ebb noi betegsegeknel. 
Egy eredeti aoOoz haszmuati utasítással 1 frt.
Kaktar.-ik az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
WÜLL A. Qyoayszeresz cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Staut, 1 uchiauDen B.
Szetkóidóa naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem kuidtiUií.
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Űiő foglalkozásomnál az ön Moii-lelo tieidlitzporai 
igen jó baust gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer a min­
denkorra es szívélyes „Isten intesse meg"-ei mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jova es főt könnyítve tészta.

Tioz Lelettől
StüinkO P i. lelkész Uonnetscblag-ban.

a- . . 1 ha minden üveg MOLL A.
Csa£ 2t íVÜtöl1 vaioaij Védjegyét és alaiiásat viseli. 
-------Éedorzsöiesül síké ^használat köszvéuy, csuz, min­
dennemű testlájdaimak és bénulásnál ; borogatás alayaban
minden sérelem és sebnél, daganatok gy a oUliU • 
s'óleg vízzel vegyítve hitteleu roazuilét, banyas, kolika ea
has ni ft n és n él.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország mindeb nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógvszeresz cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebo 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Motl féle franozia borszesz es sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az’ emberiség segítségére készletet o baj tok lát­
tám magamnál. Mely tisztelettel

Homof, lelkész Micnoiup-ban

Raktárak Debreczenben : Tamásajt Károly gyögysz.. Tóth Béla gyógysz., 
Szent-Királyi és Ka enda, Geré'ii Fülöp.

Legjobb
beclörzsölő-

szer
kösz vény 

csuz
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

Dr. POPP

(§ Nincs többé fogfájás! I Könnyen vérző beteg és gyuladt foghusí 
gyógyít és erősít, a fogkövet eltávolítja és képződését meggátolja; a 

8 zájtűzt azonnal megszünteti naponta! használatnál ^
cs. és kir. udvari fogorvos es udv. ezá:lúó, valódi

világ- Anatherin
birü SZÁJVIZE

kétszer ólja i nagy p ilaczkokbau mint edd g.
Ezzfl egyidejűleg alkalmazandó

Dr. POPP fogpasztája, :oz*i;" Wl“" “ ”ip 
Dr. POPP Anatherin fogpasztája,

a fogkus megerősítésére.
T\ PftlDP -frkrrrvrtví» ragyogó iehérségü íogakat kölcsönöz anélkül, hogy mint más 
JL71 • X UX JL lOg^JOI cl fogporok a logak zománczát megsértené.
I \ „ T>ÍT1>P növórivevnrman'l a legjobb gyógy-pipere szappani, mindennemű 
JJl • JL vz JL JL nO\ j bőrkiütések ellen és különösen fürdcknöz.

- ...««-a , • • '—— - '—«——divat-
Dr. POPP ^VÉNLS G

Anatherin-szijviz 6U^kr.t

I

szap \ (nem glicerin). A legújabb es a legfinomaob 
,pana) piipere szappanok. A bőrt bársonyficomma teszik. 

Arak : Anatcerin-szajm 60-kr., 1 írt. es 1 frt 40 kr., Auajberin fogpaszta tégelyben 1 
frt 22 kr., Aroma ikus fogpaszta 35 kr , Fogp-'-r dobozban 63 kr., Nö vény szappan 30 kr., Napra­
forgó-szappan 40 kr , Venus szappan 60 kr., E szerek kaphatók : Debrecenben : Dr. Kotscbnek, 
Mihalowcs I-, Tamáasy B., örvényt 0., Tóth B., Murakőzy K. es Balázs Ó. gyógyszerészek el és 
Csanak J. Gt-réby F. Szentkirályi és Kaienda, Braun M. Weisz A. és Stern A. és testvére 
kereskedésében.

Dr JPOJPJR J. O. ndLv. fogorvos ur»naLc.
Cs. és kir. kiz. szabadalmazott Anatherin szájvizét vegyészeti tanműhelyemben a 

legszorgosabb vegji vizsgálatnak vet cm alá, meiynek eredménye, hogy :
Anatherin-a ? áj vize kizárólag a legjobb minősfgu alkatrészt kbul áii, melyek u nekik 

tulajdonított g)ógyeróve1 teljes mértek! en bírnak és tuaomsnyos tapasztalatuk alapján Kellő 
szakértelemmel vannak összeállítva, úgy hogy e szájvíznek hasznaluta bármily fog es szájba- 
joknál általában az igazsághoz képest bárkinek legmelegebben ajánlható.

Dr. Werner
a loroszlői vegyészeti intézet igazgatója, gyógyszerész és hites vegyész.
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HENTES ÜZLET MEGNYITÁS!
Az aíZhilos-egyiet üzle tel, pével sz> mben, Varga-utczit 2i9l-ik rzámu 

saját há. útiknál : fehér es paprikás szalor.na, friss és füstölt kolbász (borsos 
cs ft.ghagymá-) tepertő, zsír, disznó hús, (furs és füstölt) sonka (főve és nyet- 
seii), vaiámti t disznó-sajt, nyelv-sajt, parizer t s más e/en üzletbe/, taitozó 
cziknek kapha ók.

Fustólai valót a nap bármely órájában elfogadok.
A nagyérdemű közönre,' pártfogását kérve — vagyok

tisztelettel
NÉMETI: JÁNOS,

heute*.

1

__ _ •-féle
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15. sz. ,Zum goldenen Reichsapfel 1

TT ' A* ifi. ' "IoL/lo/»er»lr az’ I dt egyetemes labdacsok neve a att ; ez V 61*LlSZLl vO läUQ«X/SviX utóbbi uevet teljes joggal megérdemlik, 
mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok c odás hatásukat ezer 
szeresen be nem bizonyították volna, A legmakacsabb esetekben melyekben minden 
e^yéb szer sikertelenül alkaim ztatott, ezen labdacsok számtalanszor ég a legrövi­
debb idő alatt teljes gyógyuAst eredményeztek, 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. 
1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 05 kr bérmectetlen utánvét mellett megküldéssel 1 frt 
10 kr. A pé- z elíleges beküldése mellett, bérmentes megküldé sei együtt 1 tekercs 
labdacs 1 frt 25 kr, 2 tekercs 2 fr 30 kr : 3 tekercs 3 frt 35 kr, 4 tekercs 4 
frt 40 kr, 5 tekercs 5 frt 20 kr, 10 tekercs 9 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb 
nem küldetik szét).

Valódinak csak azon labdacsok tekintendők, melyek utalványa Pserhofer J. 
névaláírással van ellátva, s melyek a dobozok tetején ugyanazon névaláírást viselik

veres nyomásban.
Számtalan levél érkezett, melyek Írói hálát mondanak a labdacsokért, melyeknek 
a iegkülönfó ébb és leg u yosatib betegségekben égés? ség ük helyreállítását köszönik. 

A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja azokat.
A számtalan köszönőiratok közül Idemellékelve közlünk nehányat:

Schlierbach- 1888. febr. 17.
Tekintetes ur I Alólirott tisztelettel kérem az 

ön valób m renilkivül hasznos és kitűnő vérthz- 
titó-labdacsaiból Lmét két tekercsesei megkül­
deni. Mély tiszte ette! Heureiter |gn. gyak. orvos.

Rohrbacb. 1886 febr. 26.
Tekin'e'es ur ! MuK év lot havában egy te­

kercs labdacsot rendeltem meg önnél. Úgy én, 
mint nőm ennek a legjobb sikerét tapasztaltuk; 
mindketten hiányos szeklelés és heves főfájásban 
szenvedőink, elanuyira, hogy mar a kétségbeesés­
hez v .ltunk közel, daczara, hogy még csak alig 
46 évesek vagyunk 8 ime ! az ön labdacsai cső 
dákat müveitek s minket bajait klói megszaba­
dítottak. Mély tisztelettel List Antal.

Mitreriuzersdiurf, 1886. január 10.
Kirchdorf mellett, Felso-Ausz’ria.

Tekin'etes ur ! Szíveskedjék kéiem részemre 
az on vértisztitó .abdacsaib-d poéta útján egy

dobozzal megküldeni. Nun mulaszthatom el, 
hogy ezen kttünő labdacsok értékét illetőleg leg­
melegebb elismerésemet ki ne fejezzem, s min­
denütt, a hol csak alkalmam fog nyílni, a legme­
legebben fogom azt a szenvedőknek ajánlani Jelen 
köszönetnyiivá'iitasomat illetőleg pedig felhatal­
mazom önt annak nyilván tételére.

Mély tisztele.tel Kastner Terézia.
Godschdort, 1886. október 8.

Kohlbach mellett, Osztrák Sz lézia.
Tekintetes ur ! Tisztelettel kérem önt, szives 

keduék az ön egyetemes vértisztitó labdacsaiból 
egy 6 dobozból álló tekercset megküldeni. Egye­
dül csak az ön csodálatos labdacsainak köszön­
hetem, hogy gyomorbajosától mely öt éven át 
gyötrött, meszabadultam. — Nem is fog nálam 
ezen labdacs sohase hiányozni, s tekmtetessé- 
gednek pedig ezennel a legmelegebb koszönete- 
met fejezem ki Legmélyebb tiszt Zwikl Anna

Fagy-balzsam, óta legbiztosabb szer­
nek van elumerve mindennemű fagyhajok és 
idült sebek stb. ellen. 1 tégely 4u kr., bér- 
mentes küldéssel 65 ur. _____

Keskeny utiiü nedv, ,eS
ség, görcsköhugés stb ellen. Egy palaczk 50 kr.

Amerikai kösz vény kenőcs,
legjobb szer minden kössrényes és cenzos baj 
ellen, a tagszaggat.s. csipőbaj, fülszaggatás, stb. 
elleti. 1 frt 20 kr.

Por lábizzadás ellen, hdg0y
boz ára 50 kr., bérmentes megküldés mellett 
76 kr. _________

Golyva-balzsam,
nyak ellen, 1 üvegcse 40 kr., bérmentes kül­
desse! 65 kr.

- - ■ -

Elet-essenezia (prágai 
cseppek, svéd cseppek),
megromlott gyomor, rósz emésztés, mindennemű 
aitesti bajok e,len kitűnő háziszer. Egy üveg­
cse 22 kr.

Angol csoda-balzsam, üfegí
gél 12 kr., 12 üveggel 1 frt 20 kr.

T7iol- ov 1-wAi* hurut rekedtség, köhögés 
X la.Ivei -púi , etb, e.len 1 dobozzal 35 
kr., bérmentea megküldéssel 60 kr.

Taunochinin haj kenőcs,
Pserhofer J.-tól a legjobo hajnövesztő szer 1 
szelencze 2 frt.

Egyetemes tapasz, Kel£
goti és szúrt sebek mindennemű merges kele- 
vények és a lábak régi időszakonként kifakadó 
kelesei, a köroinféreg el a »ebes és gyulladásos 
emlők és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. 
1 tégely 5o kr., bermentes megküldéssel 76 kr.

Egyetemes tisztitó só, ®^w.-
töl. ix.:tűnő báztszer megzavart emésztés minden 
következményei, ngymiut fejfájás, szédülés, gyo- 
meregés, gyomorhtv, aranyér dugulás stb elten. 
1 csomag ára 1 frt.

Szem-essentia dr. Komer-
hausentől, egy üveg 2f. 60 kr., tél üv. 1 f. 60kr 

Az itt felsorolt készítményekén kívül valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett 
bel- és külföldi gyógyászati kiilöniegessóg készleten tartat.k, s minden, esetleg 

raktáron levő eztkk kivána ra pon osan s iegjarányosabban beszereztetik. 
Postai küldemények az összeg beküldése, nagyobb megrendeléseknél 

mellett és a leggyorsabban eszközöltetnek. —2fc*41 
A p^nz elöleges beküldése mellett (legczélsz. rübbeu postautalvány mellett) a 

viteldij sokkal kevesebbe kerül, mint az utánvétel mellett való küldésnél. ~2MÍ

utánvétel

1 A LEGOLCSÓBB,
gazdag és élénk tartalmú gazdasági szaklap

mező- és erdőgazdasági képes hetilap, 
a magyar gazdatisztek és erdészek egyletének hivatalos közlönye. 

Tizenhetedik évfolyam.
A „Földmivelési Érdekeink1 az 1885. orsz. kiállításon

gyakorlati irányáért
a nagy kiállítási éremmel tüntettetett ki.

F lap elvei: a mezőgazda ági érdekképviselet fejlesztés», a gazdasági üzlet 
jö edt-lmezcs gének fok zásáia s olgáló eszközök és módok kut-tásj és terje-ztése, az 
ös zes mezőghzdcs. gi forgal -m közvetítése.

Megj »leiík hetenkint másfél nagy Ívnyi terjedelemben.
Előfizetési ára: egész évre 6 frt. félévre 3 frt, negyedévre I frt 50 kr.

TirsLpja a kéthefenkint m gjelenő népszerű gazdasági közlöny,|a

JFÄ$SS$ SÄIBÄ^
melye főleg « falusi olvasó- és gazdakörök, a papok és lelkészek, tanítók és jegyzők 
figyelmébe ajánlunk.

Czélja: a kisbirtokosok és földész k körében a ga-dasági ismeret két ter­
jeszteni.

Előfizetési ára egész évre 3 frt, félévre I frt 50 kr
E őfizeté ek és mutatvány.-zamok iránti megkeresések a s/eikesztőség czi- 

méri : Budapest, V. Erzsébet tér 19. sz. alá k'lld r.dök.

A hazai érdemes papság, plébánosuk é, lelkészek, az össz-s falusi néptani- 
iók és községi j gyzők a ,.Falusi Gazda1 czima népszerű gazdasági lapra éven­
kénti 3 frt he.yeit kedvezu-ény-elotizen sül 1 írtért fize het iek elő, ha e _ csekély 
eiöiizetéci dijat az egész évre egyszerre kü dik be. — A „Földmivelési Érde­
keink* kedvezményes előfizető-i ára a papok, lelkészek, tanítók és jegyzek szá­
mára évi 6 Irt helyett csak 3 frt, ha pedig mind a két lapra együtt kívánnak 
előfizetni, az egész évre 8 írt helyett 3 frtért rendelhetik meg, de csak az egész 
előfizetési dij egy .-zerre való beküldése mellett.
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eazdászaü hírlap, 
uye, uebány nap, 
hogy egy u)abb i
eseményeknek, mj
„emes várost és 
lettel élve: húsz!
n eladónál: erősoil 

párját feltalálja.! 
h i r 1 a p — U1I 
ás a szerint 'úri 
ideáljához A „l'| 
álja petl'g m-m] 
Haza függetlfil 
jnéje. Ennek ul I 
által oly fényi
húszéves ij 
népi számát nem I 
r& írott do’gozaj 
Kossuth Lajos. V 
politikai vezérül 
Mezei E r ni 
nyes neveikkel. 1 

Ugyauezeuj 
mondottuk a lelj 
jesitett működei 
többi, bennünket 
beli kiválóságul 
sz, hogy miutáif 
dalon közügyéi 
kiütjük s heiyzl 
czeni ellenőr kil 
munkatársaink, 
névsora az ege 
színét egyesíti 
jövőre is ez a I 

Brogramuil 
nvi, hogy a „I>1 
a r é g I mari 
K. B. vezeiczíni 
talektalau ösziij 
nem változnak 
álló olvasmány t| 
segenek (hogy 
seg elölt aiacsi| 
aratni V) arra 
mai, karacsonyj 
a főlapon a 
szalatt a mellel 
hűim u n, Al 
Dániel szail 
Kalman erd 
számos aproBuj 
unalommal esi 
uyezhetuek. Lj 
tartalom mogvl 
s küldöttek neki 
költőnk „lsme| 
költeményt, K 
szel kézikouy j 
lurg s jövőre 
jeró; tarczat , 
után kozleudoj 
Bálint, fc>. 

L ö v e y KI 
i.i, grot V a j 
B o d o s i i’ 
Vsaktól <J 
bői. A kon oly 
K e u e z y G| 
suukubk BA 
lekezcse.

És vzzel| 
évet kívánva 
társai es bárt 
mindezek táiuj 
ele. Mi c s 

■ szereteti 
uak elünk ;

„ len, hogy törj 
^ A viszol!

Uebreczed

El bjlzctr.
Egész
Felevn


